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MARIA KOW ALSKA 

THE SOURCES OF AL-QAZW1Nl'S A.TH.AR AL-BILAD 1 

Since the very beginning of modern Arabic studies in Europe 
scholars have had to face the difficulties connected with the 
study of post-classical ATabic medieval literature which is, gener­
ally speaking, less original than compilatory. It was a risk taken 
especially by the historians investigating the numerous Arabic 
manuscripts from the eleventh to the fifteenth century and 
indeed in many cases it was discovered some time later that a manu -
script over which much time and effort had been spent was nothing 
more than a compilation of the earlier original sources which 
came down to us as well. In this way a number of historical and 
geographical sources was published in nineteenth and even 
in twentieth century in the order which was opposite to the 
value and originality of these sources - the less original b~ 
sometimes more popular appeared first, and the older first­
hand but rare sources were published some time later. Although 
this was by no means a general rule, the mere chance played quite 
an important part in the work of the philologists for a long time. 
This was an inevitable and necessary stage in the development 
of the new branch of philolog_y until a general overall picture 
of ATabic medieval literature could be drawn. We must not forget, 
however, that although many problems had been solved, neverthe­
less the reevalution of a great number of sources was not achieved 
or even undertaken at all. It is the main task of the present study 
to present the reevaluation of Athar al-bilad or the so called 

1 Zakariya b. Mul;iammad al-Qazwini, Athar al-bilad wa akhbiir 
al-'abad, ed. F. Wiistenfeld, Gottingen 1849. 
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,,Geography" by Zakariya' b. Mu]:lammad al-Qazwini (1203-
1283). 

Up to the present moment Athar al-bilad has been highly 
esteemed by the European scholars. It has been generally ac­
knowledged at the same time that A.their al-bilctd is much inferior 
to the other compilatory geographical works of the postclassical 
period, not to speak about the great ,,Geographical dictionary" 
by Yaqiit. A. very big number of authorities quoted by al-Qazwini 
in A.thar al-bilad and a very rich although somewhat superficial 
content of this work impressed many scholars who praised the 
erudition of al-Qazwini. In effect the work itself, and especially 
its quotations of such authorities as A.bii Dulaf, A.bii ~amid al­
A.ndalusi al-Gharnati, Ibn Fa9-lan, al-Bakri and Ibrahim ibn 
Ya'qiib were rather frequently cited in different studies by modern 
schola.rs. The evaluation of these quotations as well as of the 
originality of the rest of the information contained in Athar al­
bilad was not based on the results of a systematic research but 
was expressed vaguely and in an intuitive way. 

Ferdinand Wi.i.stenfeld- the editor of Athar al-bilad - was 
the only scholar who tried to compile a list of the sources utilized 
by al-Qazwini in composing his ,,Geography". Wi.i.stenfeld's list 
comprises some 50 authors, usually the best known representatives 
of .AJ.·abic medieval geography and history whose works were 
utilized, in his opinion, by al-Qazwini 2. Wiistenfeld mentioned, 
without publishing the whole list, the names of al-I1?takhri, Ibn 
FaQ.lan, A.bii Dulaf, al-Mas'iidi, lbn ~awqal, A.bii 'r-Ray);i2n 
al-Khuwarizmi al-Biriini, Ibn al-A.thir, al-Muqaddasi, al-'Udhri, 
A.bii'l-~amid al-A.ndalusi, Ibrahim ibn Ya'qiib, Ibn al-Faqih and 
ar-Razi. It is clear that Wi.i.stenfeld did nothing beyond listing 
some of the best known names mentioned by al-Qazwini himself 
in his Athar al-bilad. It is to be pointed out that vVi.i.stenfeld's 
edition of Athar al-bilad is rather mediocre as far as editorial 
work is concerned: there is neither commentary nor index, the 
text is printed continuously without breaks to indicate where 
the quotations end or begin; there is also a number of errors and 

2 ,,Gottingische Gelehrte A.nzeigen", Gottingen 1848, F. Wiisten­
feld, al-Qazwini, t. I, p. 351. 
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misprints. The new edition which appeared in Beyrouth in 1960 is 
largely reprint of the old vVustenfeld's edition - it is supplied 
-with an index and the text is divided into longer and shorter 
fragments but this is done in quite au arbitrary and unpredictable 
fa,:shion. The problem of the sources of .Athar al-bilad was mentioned 
by Wiistenfeld at another occasion too. In the introduction to his 
edition of Yaqf1t's ,,Geographical dictionary" 3 Wiistenfeld ex­
pres~d an opinion that al-Qazwini must have drawn largely upon 
this dictionary without saying it openly. This opinion remained 
unprecised as well because ·vvustenfeld quotes Athar al-bilad very 
seldom in his commetary to .1l[1i'jam al-bitlclan. Nearly 90 years 
later Krackovsky accepted Wi.istenfeld's list of the sources of 
. .Lithar al-bilad and added that because of the general progress 
of .AJ.·abic studies it would be possible to enlarge the list rnther 
considerably 4 . Other scholars merely repeated the vVi.i.stenfeld's 
opinions. 

Of course it is possible now to identify a vast majority of the 
authors quoted by al-Qazwini in his Athar al-bilad, but we must 
bear in mind that in the study of medieval compilatory work like 
Athar al-bilad we cannot rely, like vViistenfeld did, upon the 
author's assertion that he is quoting such and such an authority. 
This may in fact mean nothing more than that the information 
contained in that quotation originates from the authority which 
was mentioned - but it need not necesarilly mean that the 
compiler, in this case al-Qazwini, has drawn upon such an authority 
directly. He could have utilized another compilatory work by 
another author and he could have borrowed from it the original 
information and the quotations coming from the books he had 
never handled himself. A. very big number of authorities quoted 
an A.their al-bilad and the fact that many of them, including some 
very . famous and voluminous works, are mentioned only once. 
or twice, certainly require of investigating. On the other hand 
it has already been discovered that a bulk of information supplied 

a Yaqiit, JJfo'jam al-bitldan - Jaciit's Geographisches Worterbuch, 
ed. F. Wiistenfeld, Leipzig 1866-1873, t. I-VI. 

4 J. Ju. Kracko-vskij, Izbrannyje Socinenija t. IV, Arabskaja 
geograficeskaja literaturci, Moskwa-Leningrad 1957, s. 364-365. 
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by al-Qazwini without quoting an authority is very similar or 
even identical with the information given by other authors, some­
times much older. Of course it is well known that the medieval 
writers did not feel the necessity of naming all their sources and 
there was nothing wrong about writing an unoriginal but erudite 
compilation, but in the course of my study of .A.thar al-biliiil 
I could not resist an impression that al-Qazwini abstained quite 
deliberately from naming several of the sources upon which he 
relied very seriously. The problem of the sources of .A.thar al­
bilad i. e. the problem of the origins of the information contained 
in this book can be solved only by a comparison of the whole text 
of .A.thar al-bilad with earlier historical and geographical writings. 
Of course this is hardly possible since many of these writino·s have 

. b 

not come down to us and many others have not yet been published 
and so remain inaccessible. Some of the published ones are actually 
only partial editions or the later compendia. 

Some new light could be thrown by the study of the first 
version of .A.thar al-bilad which was entitled '.Aja'ib al-buldiin 
and which remains in a MS and so is inaccessible. In spite of 
these obstacles the study of the sources of .A.thiir al-bilad has been 
undertaken. I have mainly concentrated on the geographical and 
historical sources but the problem of the origin of poetic quotationsr 
of biographical data etc. has not been entirely neglected. First of all 
the authorities and the books quoted by al-Qazwini have been 
identified and a tentative list of the quotations has been compiled. 
.Afterwards the quotations and the rest of the text of .A.thar al­
bilad has been compared with all the originals of the books quoted 
by al-Qazwini or with the works which seemed to contain some 
information analogical to the information found in .A.thar al-bilad. 
If there was a possibility that some information had been drawn 
by al-Qazwini not from the original but from a second hand 
source, i. e. from another compilatory work, all the texts con­
cerned i. e. the quotation in .A.thar al-bilad, the original, and the 
quotation in another compilatory work have been compared. In 
this way a number of concordances have been compiled which 
illustrate the dependence of .A.thiir al-biliid on the older works of 
medieval .Arabic writers. For technical reasons theses concordan­
ces cannot be published in full and only some general indications 
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as to the ongm of the information contained in .A.thar al-bilacl 
are given in this article. Moreover some suppositions have been 
made on the scope of the original information collected by al­
Qazwini himself either from his own experience or from his own 
informants. .A.s far as the poetic and anecdotal quotations are 
concerned, only some general remarks are given. It is quite possi­
ble that al-Qazwini knew by heart many fragments of the poems 
composed by famous .Arabic and Persian poets . .A.s he was proba­
bly learned in jurisprudence and tradition, it is also quite possible 
that most of the information on the Moslem traditionists, lawyers, 
and theologians formed a part of his own education. 

The sources of .A.thar al-bilad will be presented now and finelly 
will follow an evaluation of this work . .A.s has already been pointed 
out, F. vViistenfeld was the first scholar to discover the _depen­
dence of .A.thiir al-bilad on Yaqiit's 111u'jam al-biildiin. Here 1s what 
he said on this problem: ,,Dass namlich Cazwini den Yacut stark 
ausgebeutet hat, ohne ihn zu nennen, ist mir wahrscheinlicher, 
als dass beide aus gemeinschaftlichen, zum Theil noch unbekannten 
Quellen geschopft haben sollen: an viele Stellen stimmen 1:eide 
wortlich i.i.berein" 5• However, vViistenfeld did not compare .Atha1· 
al-biliid and 111u'jam· al-buldan systematically and did not illu­
strate his opinion by a comparison of both the texts. New results 
were obtained much later by Vil. Jwaideh, who proved that al­
Qazwini had borrowed from Yaqu.t the general introductOTy des­
criptions of the climates without omitting the mistakes o~ the 
text of lVIii'jarn al-biildiin 6• In the course of comparing .Athar 
al-biliid and M u'jam al-biilclan I have discovered that nearly 
360 entries of .A.thar al-bilad which actually is a geographical 
dictionary contain some information borrowed from lVIii'jarn al­
buldan. 15~ of these entries contain nothing but borrowings from 
Yaqiit. It also seems probable that he mentioned the title of 
Yaqiit's ,,Geographical dictionary" only twice and merely by ac­
cident. It is also interesting to note that the quotations from such 
authorities as al-Ya'qiibi, Ibn al-Faqih, .A.J;i.mad ibn Fac;Uan, .A.bfl 

s Ya.qiit, Mu'jam al-bulclan, t. V. p. 46-47. _ _ ,. 
6 W. Jwaideh, The introductory chapters of Yaqiits Mii 7a.m al-biil-

darJ,, Leiden 1959, p. 44. 
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Dulaf, al-I1?takhri, Ibn ~awqal and al-Muqaddasiwere borrowed 
from JJifu'jam al-bitldan, and not from the originals. The latter 
will be treated separately and now the condensed concordances 
of Athar al-bilacl and JJifi!/jam al-buldan in general will be given: 

The first climate Q. 9/7-9/21 
Iram dhatu '1-'imad Q. 9/22-11/11 

Bakil 
Bilad at-Tibr 
Bilad an-Nuba 
Jabars 
Jawa 
Jaza'ir al-Khalidat 
Jawf 
I;Iurath 

I;Ia<;trama wt 
Dalan wa Damuran 
Dunqula 
Dhat ash-Sha'bayn 
Sijilmasa 
Sarandib 

Sufala 
Saluq 
Samhar 
Sandabil 
a,sh-Shi.Q.r 
Shamkh 
l;;an'a' 

Q. 11/17-11/20 
Q. 11/21-12/15 
Q. 15/25-15/28 
Q. 17/17-17/21 
Q. 18 /24-18 /28 
Q. 18129-19/7 
Q. 22/7-22/12 
Q. 22 /14-23 /13 

Q. 25/6-25/13 
Q. 25 /15-25 /20 
Q. 25 /21-25 /24 
Q. 26/1-26/8 
Q. 27 /24-28/6 
Q. 28/7-28/8 

28/12-28/13 
28/17-28/19 

Q. 29/17-29/20 
Q. 29 /24-30 /1 
Q. 30/2-30/5. 
Q. 30/7-30/12 
Q. 31/4-31/24 
Q. 32/18-32/27 
Q. 33/9-34/7 

34/15-34/17 
34/26-34/29 

Y. I, 29 7 

Y. I, 212, 213, 214, 
215 

Y. I, 707 
Y. I, 821, 822 
Y. IV, 820 
Y. II, 2 
Y. III, 445· 
Y. II, 69, 70 
Y. II, 157 
Y. II, 235, 236, 237, 

238 
Y. I, 598 
Y. II, 582 
Y. IV, 820 
Y. III, 297, 298 
Y. III, 45, 46 
Y. III, 83, 84 

84, 
83 

Y. III, 96, 97 
Y. III, 125, 126 
Y. III, 146, 147 
Y. III, 451 
Y. III, 263, 264 
Y. III, 318, 319 
Y. III, 421, 422, 811, 

812 
IV, 170, 172 
III, 470 

7 
Q = al-Qazwini, Athiir al-bilad; Y = Yaqiit, Mu'jam al­

buldan. 

Zafar 
Uman 
Ghana 
Ghadamis 
Qal'at ash-Sharaf 
Kakudarn 
Kalah 
Kuwwar 
Lanjuya 
Ma'rib 

Mudhaykhira 
Maqdashu 
Muqra 
Wabar 
,varwar 
al-Yaman 

The second cJimate 
al-Ablaq 
Aja wa Salma 
Tubbat 

Jajulla 
Jazirat Suqutra 
J azirat Sayalan 
a,1-I;Iijaz 

a,1-I;Iijr 
Khatt 
Khaybar 
Ra};la Bitan 
Zughar 

Q. 36/26-37 /10 
Q. 37 /11-37 /19 
Q. 37 /24-37 /25 
Q. 38/4-38/8 
Q. 38/12-38/15 
Q. 38/16-38/21 
Q. 38/25-38/26 
Q. 39/3-39/8 
Q. 39/9-39/11 
Q. 39/12-39/29 

Q. 40 /6-40 /11 
Q. 40/19-40/20 
Q. 40 /24-40 /28 
Q. 41/10-42/16 
Q. 42/17-42/24 
Q. 43/1-43/2 

44/24-45/8 

Q. 48/4-48/15 
Q. 48/17-49/5 
Q. 49/10-49/13 
Q. 52/4-52/28 

Q. 53 /9-53 /13 
Q. 54/14-54/22 
Q. 55/1-55/6 
Q. 58/12-58/14 

58/19-59/20 
58129-59/8 
59/13-60/3 

Q. 60/4-60/10 
Q. 60/21-60/22 
Q. 60/24-61/10 
Q. 61/11-fil/22 
Q. 61/23-62/2 

Y. III, 577 
Y. III, 717, 718 
Y. III, 770 
Y. III, 776 
Y. III, 277, 278 
Y. IV, 229 
Y. IV, 302, 303 
Y. IV, 315, 396 
Y. IV, 366 
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Y. IV, 383, 385, 387, 
388 

Y. IV, 482 
Y. IV, 602 
Y. IV, 603 
Y. IV, 896, 897, 898 
Y. IV, 924, 925 
Y. IV, 1036 

IV, 327, 328, III, 
248,249 

Y. I, 29, 30 
Y. I, 94, 95 
Y. III, 911, 912 
Y. I, 817, 818, 819, 

820 
Y. III, 454 
Y. III. 101, 102 
Y. III, 218 
Y. II, 790 

II, 790, III, 65 
IV, 179, 1020 
III, 460, · IV, 542 

Y. II, 208 
Y; II, 453,454 
Y. II, 503, 505, 843 
Y. II, 758, 759 
Y. II, 933, 934, III, 

397 
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Zawila Q. 62/3-62/14 Y. II, 960, 961 1031, 1032, 
as-Sind Q. 62/15-62/21 Y. III, 166, 457, 458 1033, !1034 

63/29-63/5 IV, 698 The third climate Q. ·92/10-92/19 Y. I, 30, 31 
Sanf Q. 64/10-64/11 Y. III, 429 Abarquh Q. 9_2 /21-93 /2 Y. I, 85, 86 
Saymiir Q. 64/12-64/20 Y. III, 453, 454 Absiij; Q. 93 /3-93 /10 Y. I, 91 
'Adan Q. 67 /5-67 /9 Y. III, 621, 622 Ajar Q. 93 /11-93 /13 Y. I, 134 

Fas Q. 67 /28-68/11 Y. III, 842, 843 Ikhmim Q. 93/17-94/4 . Y. J:, 165, 531, _532·. 
Quba Q. 68/15 Y. IV, 23 Arrajan Q. 94/23-95/1 ·. Y. I, 194 

68/20-68/22 III, 784, IV, 23 al-Iskandariya Q. 96/14-96/29 Y. I, 256, 257 

Quzdar Q. 68/23-69/5 Y. IV, 86, 87 97 /21-97 ;26 I, 262 

Qishrnir Q. 69/6-69/8 Y. IV, 103 98/17-98/30 I, 263 

69 /12-69 /15 IV, 103 . 9.9/1-99/5 I, 260, 261 

Kalah Q. 69/25-69/30 Y. III, 4_53 Asyiit Q. 99 /8-99 /15 Y. I, 272 

Kanza Q. 70/1-70/14 Y. IV, 310, 311 Afiq Q. 100/14-100/21 Y. I, 333 

Kiilarn Q. 70/15-'---70/27 Y. IV, 455 .An~ina Q. 100/22-100/29 . Y. I, 381 

Madinat Yathrib Q. 71/14_.:__71/22 Y. IV, 459, 460, 466 Antakiya Q. 101/2-101/19 Y. I, 382, 383 

71/25-72/14 I, 433, 434, 656-, Uwrim al-Jawz Q. 102/4-102/13 Y. I, 401 

IV, 305 al-Ahwaz Q .. 102/19--,-102/29 Y. I, 412, 413 · 

Marrakush Q. 73/20-73/21 Y. IV, 478 Ayla Q. 103/1-103/4 Y.J, 422 

Makka Q. 74/4-74/12 Y. IV, 619 Bamiyan Q. 103 /20--,-103 /22 Y. I, 481 

74/15-74/19 IV, 625, 626 Bada Q. 104/5-104/13 Y. I, 775 

74/21-75/20 II, 244, 245, IV, B.uraq Q. 104/14-104/17 Y. I, 537 -· .... 

278, 279, 280, al-Bushmiir Q. 104/18-104/22 Y. I, 634 

525, 526 Ba'albak Q. 104/24-104/26 Y. I, 673, 674, 675 

78/11-79/3 II, 212, 213, IV, al-Balqa' Q. 105/8-105/9 Y. I, 728 

588 Bulyana Q. 106/2-106/4 Y. I, 735 

79/19-80/16 II, 228, 941, 942, Balarm Q. 106/5-106/11 Y. I, 719 

943, IV, 39· • Banariq Q. 106/12-106/23 Y. I, 739, 740 

Multan Q. 81/3.-..._81/22' Y. III, 457, IV, 689 Banzart Q. 106/24-106/29 Y. I, 745, 746 

Mina Q. 82/16-82/22 Y. IV, 643 Bayt al-1\faqdis Q. 107 /6-108/20 Y. IV, 591, 592, 593, 

Mand iirnfin Q. 82/22-82/26 Y. III, 454, 455 594,595,596 

alsMan~iira Q. 83/3-83/5 • Y. IV, 663 109/1-109/20 III. 125, IV, 173, 

Najran Q. 83/28.-..._84/25 Y. IV, 751, 753, 754, 174,598 

755, 756 Bilad Barbar Q. 109/21-110/9 Y. I, 540, 541, 542, 

an-Nudha Q. 84/26-84/29 Y. IV, 772, 773 543 

Yatrab Q. 87 /19-87 /24 Y. IV, 1008, 1009 Tahart Q. 113/12-113/18 Y. I, 813 

al-Yamama Q. 87 /25_.:.._90/1 Y. IV, 1027, 1028, Tadmur Q. 113/22-114/12 Y. I, 828, 829, 830 

1029, 1030, Tiinis Q. 116/6-116/22 Y. I, 897, 898, 899 

Freie Universitat Be.riin Folia Orientalia, t. VIII 4 
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at-Tih Q. 116/23-117 /4 Y. I, 912 Sa.bur Q. 134/2-134/7 Y. III, 5, 6 
al-Jabiya Q. 117/7-117/10 Y. II, 3, 4 Sijistan Q. 134/26-135/10 Y. III, 41, 42, 43 
Jashak Q. 117 /11-117 /10· Y. II, 9 Sa,kha Q. 135/16-135/18 • Y. III, 51 
J a,zirat Tinnis Q. 117 /22-118/4 Y. I, 882, 884 Sadum Q. 135/23-135/29 Y. III, 59 

118/18-120 /2 I, 882, 883, 885, Samannud Q. 136/1-136/5 Y. III, 145, 146 
886 Sinjil Q. 136/7-136/8 Y. III, 162 

J azira t al-J asasa Q. 120/4-120/13 Y. JI, 934 Subila Q. 136 /13-136 /1 7 Y. III, 183 
Jifa,r Q. 120/28-121/2 Y. II, 90 Sirjan Q. 136/21-136/25 Y. III, 213 
Jannaba Q. 121/8-121/11 Y. II, 122 Saylun Q. 136/28-137 /1 Y. III, 220 
Jiir Q. 121/17-121/26 Y. II, 146, 147 ash-Sham Q. 137 /2-137 /12 Y. III, 240, 243 
Jii·aft Q. 122/2-122/5 Y. II, 174 137 /28-138/11 II, 21, IV, 157; • 
I;Ialab Q. 122/21_:_122/29 Y. II, 304, 308, 315 158 

123/6-123/7 II, 308 139/2-139/6 IV. 839 
I;Iim~ Q. 123/29-124/2 Y. II, 336 Shata Q. 139/20-139/22 Y. III, 288 
a,1-Hira Q. 124/18-125/17 Y. II, 191, 375, 491, Shi'b Bawwan Q. 139/23-140/14 Y. I 751, 752, 753, II, 

492 589 
III, 165 ',hiraz Q. 140/15-140/24 Y. II, 576, III, 348, 

Khabi~ Q. 125/18-125/20 Y. II, 401 349 
Kbaribat al-Malik Q. 125/21-125 /23 Y.II,417 a~-~a'id Q. 142/3-142/16 Y. III, 392, 393 
al-Khalil Q. 125/25_;:12&/4 Y. II, 468 ~afat Q. 142/17-142/19 Y. III, 399 
Darabjird Q. 126 /12-126 /18 Y. II, 560 ~iqiliya Q. 143/14-144/10 Y. III, 406, 407, 408 
Dima,shq Q. 126/19-126/29 Y. II, 587,. 5~8, ·589 aV~abariya ' Q. 145/4-145/19 Y. III, 509, 510, 511, 

127 /2-127 /24 II, 590, 591, 592, 512, 515 
593 145/24-146/6 III, 511, 512 

Damandan Q. 129/5-129/10 Y. II, 600 farsiis Q. 146/7-146/28 Y. II, 526, 527, 528 
Dimyat Q. 129 /11-129 /28 Y. II, 602, 603 al-'Abbasa Q. 146/29-147/6 Y. III, 600 
Dandara Q. 130/7_:_130/10 Y. II, 610 al-'.Arish Q. 147 /7-147 /15 Y. III, 660, 661 
Dawraq Q. 130/11-130/15 Y. II, 618, 619 'Azaz Q. 147 /22-147 /24 Y. III, 667 
Dayr .Abi Hfu• Q. 131/1-131/6 Y. II, 641 .Asqalan Q. 147 /25-147 /28 Y. III, 673, 674 
Day~· Atrib Q. 131/7-131/10 Y. II, 641 148/1-148/4 III, 674 
Dayr .Ayyiib Q. 131/11_:_131/14 Y. II, 645 '.Askar Mukram Q. 148/6-148/9 Y. III, 676 
Dayr Sim'an Q. 131115-131116 Y. II, 671 '.Akka Q. 148/17-149/12 Y. III, 707, 708, 709 
Dayr fiir Sina Q. 131/30-132/7 Y. II, 675, 676 758,759 
Dayr at-fayr Q. 132/8-132/14 Y. II, 676 '.Ayn Jara Q. 149/13-149/20 Y. III, 760 
Dayr Nahja Q. 132/15-132/26 Y. II, 704, 705 '.Ayn Shams Q. 149/21-150/3 Y. III, 762, 763 
ar-Ru~afa Q. 132 /28-133 /1 Y. II, 784, 785 a,1-Ghariyan Q. 150 /12-150 /29 Y. III, 790, 791, 

133,5 II, 785 792 
Raqqada Q. 133/6-133/14 Y. II, 797, 798. al-Ghuta Q. 154/22-154/28 Y. III, 825 

4* 



52 53 

al-Fustat Q. 157 /12-157 /25 Y. III, 896, 898, 89.9, Misr Q. 174/28-175/8 Y. IV, 545, 546, 552 

901 175/25-177 /1 IV, 862, 863, 864, 

157 /29-158/5 II, 80 866, 867, 868 

al-Fayyiim Q. 158/20-159/11 Y. III, 933, 934,,935, 177 /15-179/19 IV, 551, 552, 963, 

936 .. 964, 965, 966, 

al-Qadisiya Q. 159 /12-159 /24 Y. IV, 7, 8, 9 967, 968 

al-Qahira Q. 159/25-160/2 Y. IV, 22, 48, 10.6 179 /27-180 /5 IV, 555, 607, 608 

Qal'at an-Najm Q. 160/25-160/26 Y. IV, 165 180/9-180/24 II,21,22,III,162, 

Qayruwan Q. 161/1-161/12 Y. IV, 212, 213 163 

Qays Q. 161/17-161/20 Y. IV, 215, 216 al-Matariya Q. 180/25-181/9 Y. IV, 564, 565 

Kariyan Q. 162/5-162/7 Y. IV, 224, 225 Manbij Q. 182/2 Y. IV, 654, 655 

Kaziriin Q. 162/8-162/14 Y. IV, 225, 226 182/10-182/17 IV, 655 

Kudal Q. 162/15-162/16 • Y. IV, 245 Manf Q. 182 /18-183 /1 Y. IV, 667, 668 

Kard Fana Khusraw Q. 162/17-162/23 Y. IV, 258 Mii'ta Q. 183/4-183/8 Y. IV, 677 

Kirman Q. 164/8-164/10 Y. IV, 264, al-Mahdiya Q. 183/12-184/5 Y. IV, 694, 695, 696 

164/20-164/26 IV, 264,265 Nabulus Q. 184/6 Y. IV, 724 

Kafartab Q. 165/6-165/12 Y. IV, 289, 290-, 184/11-14 IV, 724 

Kafarmanda Q. 165/13-165/16 Y. IV, 291 Na~ira Q. 184/15-184/18 Y. IV, 729 

Kafarnaghd Q. 165/17-165/19 Y. IV, 292 Nafzawa Q. 184/19-184/23 Y. IV, 799 

Killiz Q. 165/20-165/29 Y. IV, 299 Wadi Musa Q. 185/8-185/13 Y. IV, 879 

Kuza Q. 165/30~166/3 Y. IV, 320 Waddan Q. 186/3-186/7 Y. IV, 911 

al-Ku.fa Q. 166/5-166/7 1. IV, 324, 325, Hara Q. 186 /12-186 /13 Y. IV, 959 

166/10-166/26 III, 205, 546, IV, Hirdijan Q. 186 /14-186 /1 7 Y. IV, 993 

325 Hit Q. 186/20-186/28 Y. IV, 997, 998. 

al-Ladhiqiya Q. 171/29-172/12 Y. IV, 338, 339, Yaqid Q. 187 /6-187 /10 Y. IV, 1004 

340. 
at Lajjiin Q. 172/13-172/17 Y. IV, 351 The fourth climate Q. 188/4-188/16 Y. I, 32 

Maridin Q. 172/19-172/25 Y. IV, 390 Urmiya Q. 194/23 Y. I, 513 

1\fasabadan Q. 172/26-172/29 Y. IV, 393 Ustiinawand Q. 195/2-195/3 Y. I, 244 

, Majjana Q. 172/29-173/3 Y. IV, 417 .Asfajin Q. 195/10-195/28 Y. IV, 645 

Mul;lajja Q. 173/4 . Y. IV, 424 I~fahan Q. 196/28-196/30 Y. I, 293, 294 

Madyan Q. 173/5-173/9 Y. IV, 451 198/25-199/2 II, 927 

Mars a al-Kharaz Q. 173/10-173/18 Y. IV, 496, 497 Idhaj Q. 201/16-202/6 Y. I, 416, IV, 189 

Marqab Q. 173/19-173/26 Y. IV, 500 irawah Q. 202/7-202/13 Y. I, 418, 419 

Marrisa Q. 173/27-174/1 Y. IV, 515 Babil Q. 202/23-203/14 Y. I, 449, 450 

Maryiit Q. 17 4/20-17 4/21 Y. IV, 517 Balis Q. 203/27-203/28 Y. I, 478 

al-Mizza Q. 174/22-174/27 Y. IV, 522 Badakhshan Q. 203/29-204/7 Y. I, 528, 529 
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Barqa'id Q. 204/8-204/22 Y. I, 571, 572 D ~L yr al -'.Adhari Q. 248/5-248/21 Y. II, 678, 679, 680 Bariijird Q. 204/23-204/25 Y. I, 596 Dap· al-Qayyara Q. 248/22-248/26 Y. II, 689 Bistam Q. 205/1-205/6 Y. I, 623 Dayr Kardashir Q. 248/27-249/3 Y. II, 690 al-Baf?ra Q. 205/26-206/20 Y. I, 647, 648, 650, DayT Matta Q. 249/4-249/11 Y. II, 694 
651, 652 Dap· Mar Tiima Q. 249 /12-249 /15 Y. II, 697 

206 /26-207 /3 I, 792, 793 Dayr Mar Jurjis Q. 249 /16-249 /19 Y. II, 698 Baghdad Q. 209/8-210/16 Y. I, 445, 446, 677, Ra's '.Ayn Q. 249 /20-249 /23 Y. II, 731, 732 
679, 680, 681, RiidhTawar Q. 250/15-250/16 Y. II, 832 
683, 684, 685, ar-Rayy Q. 250/29-251/3 Y. II, 892, 893 
686 251/10-251 /12 II, 895 

210/27-211/5 II, 520, 521 Zarra'a Q. 256/22-256/23 Y. II, 922 Ralkh Q. 221/26-222/5 Y. IV, 817, 818, 819 Samarra' Q. 258/9-258/11 Y. III, 17 al-Jibal Q . .228 /29-229 /1 . Y. II, 16. • 258/22-258/25 III, 19 
229/4-229/11 I, 225, 226 258 /27-258 /29 III, 22 
230/7-231/12 III, 250, 251, 252 Subran Q. 261/8-261/10 Y. III, 31 
231/14-231/25 . II, 607, 608 Sarjahan Q. 261/11-261/14 Y. III, 70 
231/29-232/9 II, 608, 609 Sanabadh Q. 262/12 Y. III, 153 
231/16-232/18 IV, 262 262 /25-262 /26 Y. III, 562 
232 /21-232 /23 IV, 827 Sinjar Q. 263/6-264/4 Y. III, 158, IV, 111, al-Jabal Q. 233 /9-233 /17 Y. II, 22 115 al-Jurjan Q. 233/29-234/2 Y. II, 49, 50 Shadhiyakh Q. 264j25-265 /11 Y. III, 228, 229, 231 al-Jazira Q. 235 /26-235 /28 Y. II, 72 Shakmaba Q. 266/4-266/8 Y. III, 315, 316 
236/1-236/2 II, 73 · Shahraziir Q. 266/9-266/22 Y. III, 340, 341 Jiihastah Q. 236/9-236/14 Y. IV, 110 Shiz Q. 267 /3~267 /13 Y. III, 354, 355, 356 al -l;Iag.ar Q. 237 /26-238/28 Y. II, 281, 282, 283, ~aymara Q. 268/5-268/6 Y. III, 442 

284 268/27-268/28 III, 443 
W!?n aV!~aq Q. 238/29-239/14 Y. III, 490, 491 at-+ahiriya Q. 270/3-270/6 Y. III, 494 Hulwan Q. 239/15-240/6 Y. II, 317, 318, 319, +abaristan Q. 271/8-271/13 Y. III, 507 

320 +arabulus Q. 273/14-273/19 Y. III, 521, 522 al-l;I'!lwayza Q. 240/7-240/25 Y. II, 372, 373 Tus Q. 275/18-275/19 Y. III, 560 al-l;Iira· Q. 240/28-241/11 Y. II, 491, 492 +ib Q. 279/19-279/24 Y. III, 566 l;Iizan Q. 241/13-241/15 Y. II, 380 +izanabadh Q. 279/25-280/5 Y. III, 569, 570 Damghan Q. 245/1-245/5 Y. II, 539 '.Abbadan Q. 280/14-280/21 Y. III, 598 Dawardan Q. 245/16-245/24 Y. II, 541, 542 al-Iraq Q. 280/27-280/29 Y. III, 630, 631 Dayr al-Jubb Q. 247/6 Y. II, 651 281/14-282/7 II, 552, 553, Dayr al-Jiidi Q. 247/7-247/10 Y. II, 653 III, 860, 861 Dayr al-Khanafis Q. 24 7 /2~-24 7 /30 Y. II, 658 '.Aqraqiif Q. 284/23-285/4 Y. III, 697, 698 Dayr Sa'id Q. 248/2-248/4 Y. II, 669 Gharshistan Q. 285/5-285/11 Y. III, 785 
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Ghariyan Q. 285/17_:.._286/28 Y. III, 790, 792, 793, 325 /23-326 /19 IV, 988, 989, 991, 

794, 795 992 

al-Ghiir Q. 288/2-.c....288/3 Y. III, 823, 327 /5--'--327 /13 IV, 730,991 

Farhan Q. 289/3-289/4 Y. III, 887, 888 
Fanak Q. 289/10-289/13 Y. III, 920 The fifth climate Q. 330 /9-330 /19 Y. I, 32, 33 

Qashan Q. 289 /26-290 /6 Y. IV, 15 Amid Q. 330/20-330/27 Y. I, 66, 67 

Qirmisin Q. 290/7-290/20 Y. IV, 69, 70, 121, .Abriiq Q. 331/5-331/16 Y. I, 87, 88 

563 Urmiya Q. 332 /12-332 /17 Y. I, 513 

Qazwin Q. 291/19-291/27 Y. IV, 88, 89 .Arminiya Q. 333 /2-333 /18 Y. II, 183, 184, 922, 

Qa$r Shirin Q. 295/21-295124 Y. IV, 112, 113 923 

296 /10-297 /3 IV, 113,114 .Afliighiiniya Q. 337 /8-337 /16 Y. I, 331 

Qumm Q. 297 /4-297 /9 Y. IV, 175 Ilbira Q. 337 /17-337 /20 Y. I, 348 

297 /18-297 /26 IV, 176. .Alsh Q. 337,28-33812 Y. I, 350 

Karran Q. 297 /27-297 /28 Y. IV, 249 al-.Andalus Q. 339 /15-339 /24 Y. III, 316, 317 

Kurkan Q. 299/2-299/8 Y. IV, 261 Bab al-.Abwab Q. 340/29-342/5 Y. I, 439, 440 

Kankuwar Q. 300/17-300/21 Y. IV, 121 al-Buttaro Q. 342/13-342/18 Y. I, 490 

300 /23-300 /28 IV, 70: 121 Bukhara Q. 342 /26-343 /9 Y. I, 517, 518 

Madharan Q. 302/14-302/22 Y. IV, 381 Badhdh Q. 344/6-344/9 Y. I, 529, 530 

Madhariistan Q. 302/23-302/26 Y. IV, 382 Bardha'a Q. 344/10-344/18 Y. I, 558, 559 

Mawashan Q. 303 /6-303 /13 Y. IV, 403, 404 Turkistan Q. 346/8-347 /27 Y. I, 839, 840, 841, 

al-Mada'yn Q. 303/19-303/28 Y. IV, 446, 447 842 

Marw Q. 305/14-305/23 Y. IV, 507, 508 Tiflis Q. 348/25 Y. I, 857 

al-Mashan Q. 308/16-308/24 Y. IV, 536 Khila,t Q. 352/27-353/1 Y. II, 458 

al-Matira Q. 308/28-309/4 Y. IV, 568 Khuwarizm Q. 353 /28-353 /29 Y. II, 484 

al-Maw$il Q. 309/5-309/7 Y. IV, 682, 683 Dayr Bar$iima Q. 356/6-356/16 Y. II, 646, 647 

309 /25-309 /26 Y. IV, 684 Samarqand Q. 359/23-360/23 Y. III, 133, 134, 135, 

Maysan Q. 310/29-311/12 Y. IV, 714, 715 
136, 137 

Nawiis a~-~abya Q. 311/13-311/23 Y. IV, 733, 734 Shash Q. 362/1-362/3 Y. III, 233, 234 

Nasa Q. 311/24-311/26 Y. IV, 776, 777 362 /12-362 /16 Y. I, 238 

Na$ibin Q. 313/14-313/29 Y. IV, 787, 788 Shatiba Q. 362/17-362/2 1 Y. III, 235, 236 

Nihawand Q. 315/19-316/11 Y. IV, 827, 828, 881 Shantara Q. 364/9-364/11 Y. III, 327 

Wasit Q. 320 /14-320 /23 Y. IV, 883, 884 Shanqunira Q. 364/30-365/4 Y. III, 329 . 
Hara Q. 322 /19-322 /24 Y. IV, 958, 959 $ughd Q. 365/5-365/19 Y. III, 394, 395 

Q. 323/2-323/4 Y. IV, 959 rrraz Q. 365124-365/27 Y. III, 524, 525 

Hamadhan Q. 323/25-323/27 Y. IV, 981, 983 Ghunjura Q. 368/4~368/10 Y. I, 385 

324/17-324/22 IV, 983, 984 Qadis Q. 369/22-370/16 Y. IV, 6, 7 

324/27-325/16 IV, 984, 985, 989, Qaliqala Q. 370/17-370/26 Y. IV, 19, 20 

990 Qal'at al-Lan Q. 371/20-371/26 Y. I, 351 
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Qay~ariya 
Kishsh 
Kand 
Lashbuna 
Malita 
Ma Wara' an-Nahr 
Madinat an-Nal;ias 
Murbaytar 
al-Ma~i~a 
1\'Iayyafariqin 

The sixth climate 
Bakujah 

Burtas 
Bilad Bajanak 
Bilad Naja 
Bilad Baghraj 
Bilad at-Tughuzghuz 
Bilad Jikil 
Bilad al-Khitaiyan 
Bilad al-Kharlukh 
Bilad Khirkhiz 
Bilad al-Khazar 
Bilad Khutlukh 
Bilad ar-Rus 
Bilad al-Ghuzz 
Bilad Kaymak 
Baladat Bahi 
Rllmiya 
Sudd Yajuj wa Majuj 

Sharwan 
Farab 
Farghana 
Qustantiniya 

Q. 371/28-372/1 
Q. 372/6-372/10 
Q. 372/17-372/18 
Q. 372/29-373/3 
Q. 374/8-374/13 
Q. 374/14...,.-,-375/5 
Q. 375/7-377 /6 
Q. 378/22-378/24 
Q. 378/29-379/4 
Q. 379/14-380/9 

Q. 387 /10-387 /20 
Q. 389 /10-389 /12 

389/18-389/19 
Q. 390/8-390/12 
Q. 390/13-390/17 
Q. 390/18-390/22 
Q. 390/23-391/2 
Q. 391/22-391/27 
Q. 391/28-392/4 
Q. 392/5-392/13 
Q. 392/14-392/27 
Q. 392/28-393/5 
Q. 393/6-393/17 
Q. 393/18-393/25 
Q. 393/29-394/8 
Q. 395/9-395/10 
Q. 395/13-395/19 
Q. 395/25-395/29 
Q. 397 /3-399/25 
Q. 400/23-402/28 

Q. 403 /24-403 /30 
Q. 405 /17-405 /21 
Q. 405 /22-106 /1 
Q. 406 /2-406 /3 

407 /16-407 /18 

Y. IV, 214 
Y. IV, 274 
Y. IV, 309 
Y. IV, 356 
Y. IV, 396, 397 
Y. IV, 400, 403 
Y. IV, 455-458 
Y. IV, 486 
Y. IV, 558 
Y. IV, 703, 704, 705, 

706, 707 

Y. I, 33, 34 
Y. I, 477 

I, 477 
Y. I, 567 
Y. III, 446 
Y. III, 446 
Y. III, 447 
Y. III, 448 
Y. III, 447 
Y. III, 450 
Y. III, 449 
Y. III, 448-449 
Y. II, 436, 437, 439 
Y. III, 449-450 
Y. II, 834 
Y. III, 448 
Y. III, 448 
Y. III, 450 
Y. II, 867-872 
Y. III, 53, 54, 56-

58 
Y. III, 282 
Y. III, 833, 834 · 
Y. I, 238, III, 879 
Y. IV, 95 
Y. IV, 96 

al-Kulayb 
Niqiya 

The seventh climate 
Bashghirt 
Saqlab 

Wisii 
Yajiij wa Majiij 

Q. 408/9-408/15 
Q. 409 /8-409 /12 

Q. 410/9-410/23 
Q. 411/14-411/23 
Q. 413/26-413/29 

414/9-414/27 
Q. 416/8-416/10 
Q. 416/17-416/28 

416/30-417/6 

Y. III, 450 
Y. IV, 861 

Y. I, 34, 35 
Y. I, 468-469 
Y. III, 405 

I, 724 
Y. IV,.944 
Y. III, 53, 54 

III, 53, 54 
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THE QUOTATIONS FROM THE vYORKS OF HISTORIANS AND 
GEOGRAPHERS KNOWN TO AL-QAZWINI FROM MU'JAJJ,[ 

.AL-BULDAN 

Kitab al-buldan 

by Al;i.mad ibn Abi Ya'qiib ibn Ja'far ibn Wahb ibn Wa9-i\1 
al-Ya'qiibi 

·The famous historian and geographer .Al;lmad ibn A.bi Ya'qub 
al-Ya'qiibi is quoted in Athar al-bilacl once only. The quotation 
originates from Kitab al-buldan of this author but al-Qazwini 
borrowed it from 1Ylu'jam al-biildan. Here are the corresponding 
passages: 
Kharibat al-Malik Q. 125/21-125/24 Y. II, 417 al-Y. 333 8 

Kitab al-buldan 

by Ibn al-Faqih al-Hamadhani 

Athar al-bilad contains forty one quotations from K itab al­
buldan of Ton al-Faqih al-Hamadhani. The major part of these 
quotations was borrowed from llfii'jam al-buldan - they were 
copied by al-Qazwini together with Yaqiit's commentary. The 
problem is, however, somewhat complicated because five quota­
tions are not to be found in JJf u'jam al-biildan and five other are 
not to be found in the compendium of Kitab al-buldan either. 
vVe may assume that these ten quotations were borrowed from 

a al-Y = Kitab al-boldiin auctore Ahmed ibn A.bi Jci'qfib ibn Wadhih 
al-Kiitib al-Ja'qubi, ed. M. J. de Goeje, BGA, t. VII, Lugduni Bata­
vorum 1892. 
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some unknown compilatory source but not from JYiu'jarn al-buldiin 
directly. It will be possible, perhaps, to explain this problem when 
the original version of Kitiib al-buldiin is published. Here are the 
quotations included in .Athiir al-biliid compared with the text of 
.Mu'jam al-buldiin and with the compendium of Kitab al-buldiin. 

Bilad at-Tibr 
Q. 11/21--:11/25 

J azirat ar- Ramni 
Q. 19/13-19/16 

Jazirat Zanj 
Q. 20/1-20/5 
Q. 20 /8-20 /9 

~a9-ramawt 
Q. 25/13-14 

Sandabil 
Q. 30/25 

Q. 33/11-15 
a~ ~in 

Q. 36/15-18 
Kanam 

Q. 38/28-39/2 
Mahra 

Q. 41/1-2 
,vabar 

Q. 41/13-20 
al Yaman 

Q. 44/29-45 /6 
Jazirat Bartiyil 

Q. 53/22-54/1 
l>-umar 

Q. 69/16-19 
Makka 

Q. 79/27-80/8 

Y. I, 821, 822 

Y.-------

Y.-----­
Y.------

Y. I, 598 

Y.----

I. al-Fq. 87 9 

I. al-Fq. -----

I. al-Fq. 10, 11 
I. al-Fq. 10, 13 

I. al-Fq. ------

I. al-Fq. 14 

Y. III, 421, 422 I. al-Fq. 34 

1. - - - - - - - I. al-Fq. - - - - -

Y.----- I.al-Fq.15 

Y.----- I.al-Fq.-----

Y. IV, 896, 897 I. al-Fq. 37, 38 

Y. III, 248, 249 I. al-Fq. - - - - -

1.---- I. al-Fq. -----

Y. ---- I.al-Fq.15 

Y. II, 942, 943 I. al-Fq. - - - -

9 I. al-Fq = Compendium libri Kitab al-boldan auctore Ibn al­
Faqih al-Hamadhani, ed. de Goej e, BG.A. t. V. Lugduni Batavo­
rum 1885. 

:Multan 
Q. 81/22-24 

.Arrajan 
Q. 94/23-95/1 

al Urdunn 
Q. 95/15-18 

An~ina .. 
Q. 100/22-29 

Khabi~ 
Q. 125 /18-20 

Darabjird 
Q. 126/13 

Damandan ,. • 
Q.129/5-10 

Sijistan 
Q.135/4-5 

Shi'b Bawwan 
Q. 1~9/26~28 . 

rarsus 
Q.146/9-10 

Kirman 
Q. 164/20-26 

Asfajin 
Q. 195/10-28 

al-Jibal 
Q. 230/7-12 

232/21-23 
~i~n at-'raq 

Q. 239/12-14 
Sinjar 

Q. 263/6-8 
Qirmisin 

Q. 290/7-14 
Qazwin 

Q. 291/19-25 
Qa~r Shirin 

Q. 296/10-297 /3 

Y.-----

• Y. I, 194, 195 

Y. - -.---

Y. I, 381 

Y. II, 401 

Y. II, 560 

Y. II, 600 

Y. III, 43 , 

Y. III, 526 

Y. IV, 264,265 

.. Y. IV, 645, 646, 
647,648 

Y. III, 250,251 
Y. IV, 827 

Y. III, 491 

Y. III, 158 

Y. IV, 69, 70 

Y. IV, 88, 89 

Y. IV, 113,114 

_ I. al-Fq. - - - -

I. al-Fq. 199, 200 

. I. al-Fq. --,--­

I. al-Fq. - - --: -

I. al-Fq. 207 

I. al-Fq.-----:. 

I. al-]fq. 206, 207 

I. al-Fq. 208 

. I. al-Fq. 200; 

I. al-Fq. ---­

. I. al-Fq. 205 

I. al-Fq. 247, 248, 
249,250 

I. al-Fq. 214, 215 
I. al-Fq. 259 

I. al-Fq. 310 

I. al-Fq. - - - -
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I. al-Fq. 209, 211, 21 T 

I. al-Fq. 280, 282 

I. al-Fq. 158, 159 
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Kmkan 
Q. 299/2-8 

Nawfls ai-~abya 
Q. 311/13-23 

Nihawand 
Q. 315/19-27 
Q. 316/2-8 

.Amid 
Q. 330/23-27 

Arminiya 
Q. 333/4-7 

Qfiliqala 
Q. 370/20-26 

Madinat an-Nal}.as 
Q. 375/7-377 /6 

Rumiya 
Q. 397 /3-399 /25 

Farghana 
Q. 405 /23-24 

Y. IV,.261 I. al-Fq. 214 

Y. IV, 733, 734 I. al-Fq. 255 

Y. IV, 827, 881 I. al-Fq_-258, 259 
Y. IV, 828 I. al-Fq. 259, 260 

Y. I, 66, 67 I. al-Fq. 134 

Y. II, 184 I. al-Fq. - - -

Y. IV, 20 I. al-Fq. 295. 

Y. IV, 455, 456, I. al-Fq. 77, 
458 88--'91 

Y. II, 867, 868, I. al-Fq. 149, 150 
869, 870, 
871, 872 

Y. III, 879 I. al-Fq. - - - - - -

The narrative of lbn Fa(ilan's travel 

Until the discovery of the so called ,,Meshhed manuscript" 
in 1924 the narrative of the travel of Ibn Fadlan was known 
only from the quotations preserved in Athar al-bilad and lVI u'jam 
al-buldan •• The comparison of the three texts proves that al­
Qazwini used lVI u'jarn al-buldan in this case too. The description 
of the country of Khazars is lacking in the Meshhed manuscript 
but there is no doubt that it was borrowed by al-Qazwini from 
Yaqflt. Here are the corresponding texts: 

Khuwarizm 
Q. 353 /28-29 Y. II, 484 I. F. 198b. 10 

10 
I. F.= Pittesest-vije Ibn JJ'adlana na Wolgu, perevod i kommen­

tarij pod redakcjej a,kademika J. Ju. Krackovskovo, Moskwa 1939. 

IHlad al-Khazar 
Q. 393/6-17 

Bilad ar-Rus 

Y. II, 436, 437, 
438,439 

I. F.------

Q. 393/29-394/8 Y. II, 834, 835, 
840,I, 727 

I. F. 207b, 209b, 
210a, 212b 

Bashghirt 
Q. 411/14-23 

$aqUi,b 
Q.414/9-27 

Y. I, 468, 469 

Y. I, 723, 724, 
727 

I. F. 203a 

I. F. 204a, 207 a, 
207b 

The 1J7irst and Second Risala 

of .A.bii Dula£ 
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The original version of the narrative of Abu Dula£ was foun~ 
in the Meshhed manuscript as well. V. Minorsky- the editor 

• of the ,,Second Risala" compared the quotations which are to be 
found in 111 u'jam al-buldan and Athar al-bilad and he concluded 
that the. quotations preserved in the latter are possibly based on 
Yaqflt. V. Minorsky- identified 15 fragments of Athiir al-bilad 
which contain inform-ation borrowed from the ,,Second Risala" of-· 
.A.bfl Dula£. P. G. Bulgakov and A.. B. Khalidov identifi~d 
9 other fragments 12 but they did not express their opinion ?n 
the possible dependence of al-Qazwini upon Yaqiit's work. '\Vhile 
working on Athar al-bilad I managed to identify 3 other quota-

- tions from the ,,Second Risala". 
. .A.s far as the First Risala" is concerned, both Grigorieff 13 

" -who did not know the Meshhed manuscript and Rohr Sauer 
who translated the ,,First Risala" pointed out that there was very 
little difference between the excerpts preserved in Athar al-bilad 
and those preserved in 111u'jam al-buldan. 

11 V. Minorsky, Abu Ditlaf Mis'ar ibn Mithalhils trnvels in Iran 
(circa AD 950), arabic text with an english translation and com-
mentary, Cairo 1955, p. 19-20. . . 

12 Vtoraja zapiska Abu Dulafa, Izdanije teksta, perevod, vvedemJe 
i kommentarii H. G. Bulgakov i .A. B. Ohalidov, Moskwa 1960, 
p. 17. . . .. . . 

13 .A. Rohr-Sauer, Des Abu Dulaf Bericht uber seine Reise nach 
Turkestiin, China and Indien, Stuttgart 1935, p. 10. 
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It seems to be beyond any doubt that al-Qazwini borrowed 
these quotations from Yaqiit because 1 ° he does not mention the 
name of .A.bii Dulaf in the same fragments in which it was not 
mentioned by Yaqiit, 2° he borrowed these quotations together 
with some fr,agments of Yaqiit's own text, 3°. there is: no any 
substantial difference between JJtlu'jam al-biildiin and Athiir 
al-bilad in this case. 

Here are 22 quotations from the ,,First Risala" (10 of ·them 
anonymous) and 27 quotations from the ,,Second Risala" t18 of 
which are anonymous) compared with the corresponding pas&ages 
of Mu'jam al-biildiin and with the text of .A.bii Dulaf: • 

Sandabil 
Q. 30/7-12 

Jajulla 
Q-. 53/9-i3 

as-Sind 
' Q. 62/16-21 • 

$aymur 
• , Q. 64/12-20 

Qishmir .. 
Q. 69/12~15 

Kalah 
,•· Q. 69/25-30. 

Ku.lam 
Q. 70/15-27 

Multan 
Q. 81/3-14 

Mandiirafin 
Q. 82/22-26 

Bilad Bajanak 
Q. 390/13-17 

Bilad Naja 
Q. 390/18-22 

Bilad Baghraj 
Q. 390/23-391/1 

The First Risala 

Y. III, 451 

Y. III, 454 

Y. III, 457, 458 

Y. III, 453, 454 

Y. Iv; 103 

• ' 
Y. III, 453 

Y. III, 455, 456 

Y. III, 457 

Y. III, 454-455 

Y. III, 446 

Y. III, 446 

Y. III, 447 

R. S.27 14 

R. S. 32·· 

R. S.' 38-39 

R. S. 32 

R. S. 33 

R. S. 30, 31 

R. S. 34, 35, 36, 37 

R. S. 37, 38 

R. S.18, 19 

R. S.18 

R. S. 19, 20, 21 

14 R. S. = Rohr-Sauer, Des Abi1, Diilaf Bericht . .. 

Bilad at-Tughuzghuz 
Q. 391/22-27 

Bilad Jikil 
Q. 391/28-29-2/4 

Bilad al-Khitayan 
Q. 592/5-13 

Bilad al-Kharlukh 
Q. 592/14-27 

Bilad Khirkhiz 
Q. 392/28-393/5 

Bilad Kb.utlukh 
Q. 393/18-25 

Bilad al-Ghuzz 
Q. 395/9-12 

Bilad Kaymak 
Q. 395/13-19 

Bilad Bahi 
Q. 395 /25-29 

al-Kulayb 
Q. 408/9-15 

Dawraq 
Q. 130 /11-15 

Masbadan 
Q. 172/26-;-28 

Hindijan 
Q. 186/14-17 

Urmiya 
Q. 194/23-27 

I~fahan 
Q. 196/30 

Idhaj 
Q. 201/16-202/6 

Bistam 
Q. 205/1-6 

Y. III, 448 R. S. 22 

Y. III, 446, 44 7 R. S. 19 

Y. III, 4'50- R. S. 25 

Y. III, 449 R. S. 23, 24 

Y. III, 448,449 R. S. 22, 23 

Y. III, 449-450 R. S. 24 

Y. III, 448 R. S. 21-22 

Y. III, 448 R. S. 21 

Y. III, 450 R. S. 25, 26 

Y. III, 450 R. S. 26 

The Second Risala 

Y. II, 618, 619 M. 29 15 

Y. IV, 393 M. 13 

Y. IV, 993 M. 29 

Y. I, 513 M. 7 

Y.I, 293,294 M.27 

Y.I, 416 M. 27, 28,30,31 
IV, 189 

Y. I, 623 M. 25, 26 

15 M. = Minorsky, Abu Dula f ... 
Folia Orientalia, t. VIII 
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al-Jibal 
Q. 231/14-25 Y. II, 607, 608 

Jurjan 
Q. 234/1-2 Y. II, 49, 50 

234/11-12 II, 50 
~ulwan 

Q. 239/16--,-17 Y. II, 317 
Damghan 

Q. 245/1-5 Y. II, 539 
Dayr Kardashil' 

Q. 248/28-249/3 Y. II, 690 
ar-Rayy 

Q. 251/1_:.._3 Y. II, 93 
Shahraziir 

Q. 266/9-22 Y. III, 340, 341 
Shiz 

Q. 267/3-13 Y. III, 354,355 
Qirmisin 

Q. 290/14-20 Y. IV, 121,563 
Qa~r Shirin 

Q. 295 /23-24 Y. IV, 113 
Kankuwar 

Q. 300/17-21 Y. IV, 121 
Madharan 

Q. 302/14-22 Y. IV, 381 
Madhariistan 

Q. 302/23-26 Y. IV, 382 
Ni.ha wand 

Q. 316/8-11 Y. IV, 828 
Urmiya 

Q. 332 /12-17 Y. I, 513 
Arminiya 

Q. 333/8-18 Y. II, 922,923 
Afliighiiniya 

Q. 337/8-15 Y. I, 331 
Badhdh 

Q. 344/6-9 Y. I, 529, 530 

M. 22, 23 

M. 25 
25 

M.12, 13 

M.24 

M.19 

M. 19 

M. 10, 11, 12 

M. 2,3 

M.16 

M.12 

M.16 

M. 24 

M.16 

M.18 

M.7 

M. 7 

M.9 

M.6 

Tiflis 
Q. 348/25 

Bakiiyah 
Q. 389/10-12 

Y. I, 857 

Y. I, 477 

M.6 

M.6 

K itab M asalik al-M amalik 

by al-I~takhri 
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In spite of the fact that al-Qazwini devoted a special bio­
graphical note to al-I~takhri, he quoted his Kitab Masalik al­
Mamalik from Mu'jam al-buldan. Three quotations were given 
without mentioning the name of al-I~takhri but these were simply 
rewritten by al-Qazwini from his own 'Aja'ib al-makhluqat. A few, 
of the quotations are no to be found in Mu'jam al-buldan andit 
is possible that they were copied by al-Qazwini from some other 
compilatory source. The quotations found in Athar al-bilad have 
been compared with the t{)xt of de Goeje's edition of Kitab al­
M asalik and with the corresponding passages of the works of 
Ibn ~awqal and al-Muqaddasi which contain a substantial part 
of al-I~takhri's original text. 

Mudhaykhira 
Q. 40/1-5 Y. IV, 472 I~t. 24 10 

al-~ijr 
Q. 60/4~9 Y. II, 208 I~t. 19, 20 

as-Sind 
Q. 62/29-63/5 Y. IV, 698 I~t. 180 

'Adan 
Q. 67/11 Y. ----- I~t. 25 

Multan 
Q. 81/7-13 Y. IV, 689, 690 I~t. 173, 174, 175 

al-Man~iira 
Q. 83/1~-22 Cf. Q. 62, as-Sind 

Arrajan 
Q. 95/4-5 Y.----- I~t- 151 

16 I~t = Al-l~takh1·i, Viae regnorum. Descr_iptio ditionis mosle­
micae, ed. M. J. de Goeje, BG.A. t. I. (2 ed.) Lejda 1927. 

5• 
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I~takhr 
Q. 99/25-27 

Ju.r 
Q. 121/17-25 

Jiraft 
Q.122/3-5 

Darabjird 
• Q. 126/12-18 

Sinjil 
• Q.136/7-8 

Kariyan· 
Q.162/6-7 

Kazirftn 
Q.162/8-14 

Mu.rjan 
Q.183/9-11 

Hindiyan 
Q.186/18-19 

Gharshistan 
Q. 285/9-11 

Shash 
Q. 362/12-16 

Kishsh 
Q. 372/6-10. _ 

Y. ----

Y. II, 146,147 

Y. II, 174 

Y. II, 517,560 

Y. III, 162 

Y. IV, 225 

Y. IV, 225,226 

Y.-----

Y.----­

Y. III, 785 

Y. I, 238 

Y. IV, 274 

I~t. 150 

I~t. 124, 123, 124, 150, 
151 

I. H. 279, 278 17 

I~t- 167 

I~t. 154, 155 
I. H. 300 

Il?t• 117 

I~t. 127, 154 
al-Muq. 233, 434 18 

Il?t• 151, 152 

I~t. 151 

I~t- 271, 272 

I~t- 334 

I~t. 324, 325 
I. H. 501, 502 

17 I. H.= Opus geographioum auotore Ibn ljlawqal (Abii'l-Qasirn 
ibn ];fawqal an-Na~ibi) ... Liber imaginis terrae edidit collato textu 
primae editionis allisque fontibus adhibitis J. H. Krai;ners, BGA. 
t. II, Lugduni Batavorum 1938-1939. 

18 al-Muq. = Descriptio imperii moslemioi auotore Sohamso d-clin 
Abu Abdolliih Mohammed ibn Ahmed ibn abi Bekr al-Bannii al-Bas­
sohiiri al-Mokaddasi. Ed. M. J. de Goeje, BGA. t. III, Lugduni 
Batavorurn 1877 ... 
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Ma Wara' an-Nahl~ 
Q. 37 4/14-29 Y. IV, 400, 401-

402 
I~.287, 288,289,290 
I. H. 463, 464, 465, 

466, 467 

Farghana 
Q. 405 /26-406 /1 Y. I, 238 

Kitab $urat al-arij, 

of Ibn ~awqal 

Both quotations from Ibn ~awqal's Kitab $urat al-artJ, were 
borrowed by al-Qazwini from ll{u'jam al-buldan. 

Balarm 
Bilad Barbar 

Q.106/5-11 
Q.110/6-9 

Y. I, 719 
Y. I, 542 

I. H. 118, 120 
I. H. 93 

Kitab A~san at-Taqasim Ji ma'rifat al-aqalim 

by al-Muqaddasi 

The quotations from al-Muqaddasi's ,,Geography" were copied 
also from .lVIii'jam al-buldan. 

Zughar 
Q. 61/27-62/2 Y. III, 397 M.178 

Bayt al-Maqdis 
Q. 107 /29-108/6 Y. IV, 595, 596 M. 165, 166, 167 

108/1-11 IV, 598 171 

109/17-20 III,125 171 

Sabu.r 
Q.134/4-7 Y.III,6 M. 424 

'Akka 
Q. 148/18-30 Y. III, 707, 708 M.162, 163 

Badakhshan 
Q. 204/2-7 Y. I, 529 M.303 

Bilad ar-Riis 
Q. 393/27 Y. II, 834 M.---
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Kitab al-Masalik wa'l-mamalik 

by .Abu 'Ubayd .Allah ibn al- '.Aziz al- B akri 

-~ the quotations from al-Bakri's Kitab al-M Tk , 
malik were borrowed from Ya fit I u . a~a i wa l-ma-
translation of al-Bakri's work q f • sed ~ac Guckin De Slane's 
have the .Arabic original at m ord. comparison because I did not 

Y isposal. 
Fas 

Q. 68/2-9 
Nafzawa 

Q. 184/19-23 
Waddan 

Q.186/3-7 

Y. III, 842, 843 al-B. 226, 227, 228 19 

Y. IV, 799 al-B. 101, 102 

Y. IV, 911 al-B. 29, 31 

OTHER SOURCES UTILIZED By AL-Q.AZWINI 

The historical and geogr.a,phical sources that have come dow 
to us. n 

Kitab al-A 'laq an-nafisa 

by Ibn Rosteh 

.Al-Qazwini never mentions the name of Ibn R 
but some fragments of Kitab al-A'l- _usta(Ib~Rosteh), 
have been found in Athar al-bilad in :: an-najis~ of this author 
nople . .As there are no other uot t· e descrip_tion of Constanti­
that al-Qazwini did not useqx· a__;ons f~o:11 this source, it seems 

~e. copied the information on C~~sta:;~:ar ~n-nafisa and . that 
tif1ed compilatory source H . p e rom some umden­
of Athar al-bilad and of x·/;e laAr~l~he corre~ponding passages 

i a a - aq an-najisa: 

Qustantiniya Q. 406/24-407 /25 I. R. 120, 121, 122, 125, 126 :io 

19 al-B. = Description de l'Af • S .. 
duite par Mac Guckin d Sl rique eptentrionale par El-Bekri tra-

20 I R _ K't-b l ~ _ ane, Alger 1913. 
• • - i a a -A laq ( V 

ibn Omar ibn Rostek ed d anGna :sa II aitctore Abii Ali Ahmed 
vorum 1892. ' • e OeJe BG.A t. VII, Lugduni Bata-

71 

JtI uruj adh-dhahab 

of .Abu '1-I;Iasan '.Ali b. al-~usayn al-:o'Ias'f1di 

The famous traveller and geographer al-Mas'udi is quoted 
nine times but al-Qazwini does not mention the title of any of 
al-Mas'iidi's works . .At any rate Kitiib at-Tanbih must be excluded 
from consideration as there are no quotations from it to be found 
in Athar al-bilad. Three quotations seem to be borrowed from 
1¥ uruj adh-dhahab but the origin of the rest of them is somewhat 
obscure. Five of them correspond partially to some fragments of 
:1¥ uruj adh-dhahab and one quotation has no counterpart at all. 
It is probable, therefore, that the last six quotations originate 
from al-Mas'iidi's Kitab Akhbar az-zaman or from Kitiib al-Awsat 
which has not come down us. 

• The corresponding passages were compared as follows: 

Bilad az-Zanj Q. 14/24-15/13 M. III, 6, 7, 8, 26, 27, 29, 30 21 

It is possible that the discussion of the physical and psychic 
qualities of Zenj (p.14, line 14-21) has been borrowed from 
al-Mas'udi as well. E. Damman 22 who was the first scholar to 
compare this fragment of Athar al-bilad with M uruj adh-dhahab, 
rejected this hypothesis without giving some thought to other 
possibilities. Namely, it cannot be excluded from consideration 
that this fragment which constitutes an integral part of the 
description of Bilad az-Zanj, was borrowed by al-Qazwini from 
some older and more exhaustive version of lVIuruj aclh-dhahab. 

a~-~in 
al-Hind 
al- Iskandariya 

Q. 35/7-19 
Q. 86/29-87 /2 
Q. 96/29-97 /11 

98/5-16 
Q. 177 /15-20 Y. IV, 551-552 

M. II, 69, 70, 71 
M. II, 95, 96 
M. II, 421, 422, 

423, 424, 425, 
429,430 
II, 434-436 

M. I,235-236 

21 M. = al-Mas'iidi, 1lfur1ij adh-clhahab, ed. Barbier de Mey­
nard et Pavet de Courteille, t. I-IX, Paris 1861-1877. 

22 E. Dammann, Beitrage aus arabischen Quellen ziir Kenntnis cles 
negerischen Afrika, Dissertation, Bordesholm 1929. p. 10. 
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This quotation was borrowed from Yaqiit's Mu'jam al-buldan 
most probably. It was borrowed together with the rest of 
Yaqiit's description of Egypt. 

I~takhr 
.Antakiya 
.Afranja 
~iqlab 

Q. 99/17-23 
Q. 101/20-24 
Q. 388/5-6 
Q. 413/29-414/8 

M.IV, 76, 77 
M. II, 283, 406 
M. III, 67 
M. III, 62, IV, 58-59 

The comparison of Athar al-bilad and M uruj adh-dhahab has 
revealed that some other passages of the former book are simi­
lar to some fragments of the latter . .As al-Qazwini does not 
specify his sources in these cases and as the similarity -of both 
texts is sometimes rather vague, we cannot prove that al-Qaz­
wini bbrrowed these fragments from al-Mas'iidi as well but such 
a possibility cannot be excluded. Here are the suspected pas­
sages: 

Bilad al-l;Iabasha 
Bilad an-Niiba 
Mughammas 
Dawraq 

Q.13 
Q.16 
Q. 73 
Q.103 

Kitab Lata'if al-ma'arif and Kitab Yatimat ad-dahr 

by .Abii Man~iir '.Abd al-Malik ibn Mu];iammad ath-Tha'alibi 

.Al-Qazwini mentions .Abii Man~iir atb.-Tha'alibi three times 
only. One of these quotations has been found in ath-Tha'alibi's 
Kitab Lata'if al-ma'arif and the second one in the same author's 
Kitab Yatimat ad-dahr. The third quotation (183/2-3) has not 
been found in any of the published works of ath-Tha'alibi. It has 
been discovered, however, that al-Qazwini had borrowed a number 
of quotations from Kitab Lata'if al-ma'arif without saying so. 
It seems probable that al-Qazwini did not use Kitab Yatimat 
ad-dahr at all- he would have probably used this voluminous 
book to a larger extent. The quotation which has been found in 
Yatimat ad-dahr originates perhaps from some other unknown 
work of ath-Tha'alibi or from some unidentified compilatory 
source. 

a~-~in 
al-Jaman 
:Makka 
ash-Sham 
al-Ba~ra 
Jurjan 
Ghazna 
Nisabiir 
Samarqand 

Quotations from Kitab Lata'if al-ma'arif 

Q. 36/3-6 Th. 127 23 

Q. 43/1-2 Th-.102 
Q. 77 /11-16 Th. 93 
Q. 137 /13-20 Th. 94, 95, 96 
Q. 206 /18-25 Th. 103 
Q. 234/2-6 Th. 112, 113 
Q. 286/29-287 /11 Th. 122, 123 
Q. 316/30-317 /12 Th. 114, 115, 116 
Q. 360/25_:_27 Tb. 126 

Quatation from I{ itab 

a,1-Kiifa Q. 170/21-23 

Y atimat ad-dahr 

Th. 80 24 

83 

73 

170/28-29 
171/2-23 

:Manya Hisham Q. 183 /2-3 

84, 85,86,122,123 
Th.------

Kitab ai-Athar al-baqiya 

by .Abii 'r-Ray];ian Mu};lammad ibn .AJ:imad al- Biriini 
al-Khuwarizmi 

We do not know all of the works of .Abii 'r-Ray];ia~ al-Khu­
warizmi and the problem of the origin of ·the,qu-0tat10ns !ound 
in Athar al-biLad cannot be solved adequately . .Al-Qazwin1 bor­
rowed six quotations from Kitab al-Athar al-bi'iqiya and ~wo other 
quotations from Yaqiit's Jll[u'jam al-buldan. Two quotat10n~ ~av~ 
not been found in any of the existing works of al-Khuwarizrm • 

Introduction to 
.Athar al-bilad Q. 7 /18-24 Y. I, 15, 16 al-B. 120, 121

25 

/2 Y II 70 al-B.---- 26 

Jaza'ir al-Khalidat Q. 19 • , 
al-Iskandariya Q. 97 /26-98/2 al-B. - - - -

2s Th.= Tha'alibi, Kitab Lata'if al-ma'arif, ed. de Jong, Lugduni 
Batavorum 1867. - · 7 z Z' 

24 Th. = Th a' a lib 1, K itab Y atimat acl-dahr fi ma~iasin a i a a§r. 
Dimashq 1304 AH. I-IV. _ . _,. . -, T 

2s al. B. = Al-Biriini, Kitab at-Tafhim li Awa il Sina at at- an-
jim; ed. R. R. Wright, London 1934._ . . . 

20 al. B. = Al-Biriini, Ohronologie orientalische1 Volker von Al-
beriini, ed. O. E. Sachau, Leipzig 1923. 
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al-Fustat 
Mi~r 
Jurjan 
Zanjan 
fabaristan 
Turkistan 
Bilad Kaymak 

Q. 157 /26--,28 
Q. 179/21-26 
Q. 234/12-13 
Q. 257 /13-15 
Q. 270/21-2:1 
Q. 348/6-8 
Q. 395/19-24 

al-B. 259 
al-B. 246 
al-B. --­
al-B. 230 
al-B. 246 
al-B. 246 
al-B. 264 

Al-llf.ii'rib 'an ba'd 'aja'ib al-buldan ·'"·' ,, 

by .A.bii I_Iamid al-.A.ndahisi al-Gharnati 

.Although it is clear that the work of .A.bu I_Iamid al-.A.ndalusi 
was one of the most importanf sources of Athar al-bilad, never­
theless we do not know which of the works of .A.bi:1 I_Iamid was 
utilized by al-Qazwini. In 'Aja'ib al-makhluqat 27 al-Qazwini quotes 
the work of this traveller as Kitab al-'aja'ib and he adds that this 
book had been compiled for the vezir Ya]).ya b. Mul_lammad 
b. Hubayra 28

• This remark indicates that this book should be 
identical with the work known as akWu'rib an ba'd 'aja'ib al­
buldan. C. E. Dubler published a fragment of .A.bii I_Iamid's 
narrative which had probably been taken from al-JJ!Iu'rib but 
the. work as a whole still remains in a manuscript. The comparison 
of the fragment published by Dubler with the quotations found 
in Athar al-bilad seems to corroborate Jacob's hypothesis that 
it :was al-Mu'rib which al-Qazwini used as a source 29 . Here are the 
quotations which have their counterparts in the fragment published 
by Dubler dealing with the peoples and countries of . Eastern 
Europe and Middles East: 

Bulghar Q. 412/10-413/19 D. 9, 10, 11, 12, 13, 20, 21, 
35, 37, 38 30 

Q. 418/5-28 D. 14, 15, 16, 18, 19, 20 

27 Zakariya' b. Muliammad al-Qazwini, Kitab "Aja'ib al-makhlii­
qat hrsg. von F. Wustenfeld, Gottingen 1849. 

2s Ibid. p. 129. 
29 G. Jacob, Des spanisch-arabischen Reisenclen Abi1, ]!amid Kosmo­

graphie ,,Tu~fat al-albiib" und ihre wissenschaftliche Ausbeute (,,Studien 
in arabischen Geographen", Heft III, Berlin 1892) p. 73. 

30 D.= Dubler, Abu ]!amid el Granadine su relacien por tierras 
Eitrasid,ticas por. C. E. Dubler, Madrid 1953. 

l;,aqlab 
Saqsin 
Khuwarizm 

Q. 414/28-415/16 
Q. 402 /30-403 /15 
Q. 354/7-20 

D. 22, 24, 25 
D. 5, 6, 7, 8, 14 
D. 41, 42, 43 
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In the light of this fact the hypothesis of Ferrand who as­
serted that al-Qazwini had used .A.bii I_Iamid's Titbjat al-albtib 
must be rejected. The following quotations have no counterpart 
in Tii!ijat al-albab at all: 

fulaytula 
Bay(la' 
Gharnata 
Sabta 
Jazirat al-Kanisa 
Jiza 
.A.dharbayjan 
Mughan 

Q. 366/25 
Q. 345/4 
Q. 367 /25-30 
Q. 134/19-25 
Q. 120 /19-22 
Q.122/6-14 
Q.189/2-13 
Q. 379/8-13 • 

The problem of the relation between al-Jl!Iu'rib and Tiib,jat 
al-albab cannot- be solved because the former has not yet been 
published. It is most probable, however, as it was already 
pointed out by Jacob, that both of them contain much of the 
same information. The following quotations can be compared 
partially with the corresponding passages of Tii!ijat al-albab: 

Madinat an°Na];ias 
Iskandariya 
'.A.yn Shams 
.A.rdabil 
Bakiijah 
Zereh Geran 

Q. 377/7-27 
Q. 97/14-21 
Q.150/3-11 
Q. 193/17-20 
Q. 389 /13-22 
Q. 399/30-400/22 

Tn11fat 61, 62, 63, 64 31 

Tutfat 72, 73 
Tu~fat 73, 7 4 
Tu\1fat 82, 87 
Tutfat 144 
Tu~fat 84-86 

.A.n unidentified work entitled Kitab 'aja'ib al-akhbar is quoted 
by al-Qazwini several times. This may be identical, perhaps, with 
the work of .A.bii I;Iamid al-.A.ndalusi mentioned as Kitab al-'Aja'ib 
in Kitab 'Aja'ib al-makhluqat al-Qazwini's. Unfortunately neither 
Tub,jat al-albab nor the fragment published by Dubler contain 

31 Tul_ifat = Le Tu~fat al-albiib de Abu ]!iimicl al-Andalusi al-Ghar­
nati, ed. G. Ferrand, JAS 1925 (p. 1-148 and 193-304). 
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any details about the places mentioned in these quotations and 
thus we lack any concrete arguments for the equation of Kitab 
'aja'ib al-akhbar with the work of Abii I_Iamid al-Andalusi. Here 
are the quotations in question: 

Wadl ar-Raml 
Marw 
Qift 
Kankuwar 
al-Hind 

Q. 184/24 
Q. 306/6 
Q. 160/19 
Q. 300/21 . 
Q. 86/23. 

Kitab al-Kamil 

by Abii '1-I_Iasan 'Ali ibn al-Athir al'-Jazari 
. . ' . 

Most probably Kitab al-Kamil of Ibn al-Athir was known 
to al-Qazwini directly but he quotes it only five' times. The fol­
lowing quotations contain information of fantastic or half-fantastic 
chatacter: • 

'Uman 
Siimanat 
rnand 
I~takhr 
Ifriqiya 

Q. 37/19-23 
Q. 63/7-29 
Q. 66/26-76/3 
Q. 99/23-25 
Q. 100/11-13 

Ibn al-Athir IX, 17 32 

Ibn al-Athir IX, 127,128,129 
Ibn al-Athir IX, 124 
Ibn al-Athir X, 20 
Ibn al-Athir IX, 120 

THE SOURCES WHICH HA VE NOT BEEN PRESERVED 

The narrative of the journey 

of Ibrahim ibn Ya'qiib 

Among the sources which have not come down to us and which 
are known from the quotations preserved in • Athar al-bilad and 
in some other works, the narrative of the journey of Ibrahim ibn 
Ya'qiib is perhaps the most interesting. Here are the descriptions 
in which the name of this traveller is quoted: 

Liirqa 
Abiilda 

Q. 373/20-25 
Q. 387 /21-30 

32 Ibn al-Athir = Ibn al-Athir, Kitiib al-Kiimil fi 't-ta'rikh. Bu­
laq 1290 AH I-XII. 

Rodhiim 
Shleshwiq 
Madinat an-Nisa' 
Maghanja 

Q. 396/22-397 /2 
Q. 404/19-28 
Q. 208 /25-30 
Q. 409/1-7 
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Most probably the following information was delivered by 
Ibrahim ibn Ya'qiib as well although his name is not mentioned 
by al-Qazwini: 

Afsh 
Intra)_:lt 
Bmdhil 
Shu.shit 
Meshq 
Wa tarbiiriina 

Q. 388/10-12 
Q. 388/13-20 
Q. 389/29-390/7 
Q. 413 /20-24 
Q. 415/17-27 

· Q. 415/28-416/2. 

Ni?am al-marjan fi 'l-mamalilc wa 'l-masalik 
by Abu '1-'Abbas A\lmad ibn 'Umar ibn Anas al-'Udhri 

As it has been suggested by T. Kowalski, al-Qazwini bor• 
rowed-the.fragments of Ibrahim ibn Ya'qiih's narrative from the 
ge.ographical tmatise by al-'Udhri. Al-Qazwini calls this treatise 
al-Mamalik wa 'l-masalik al~Andalusiya but it .was probably 
entitled N#am al-marjan fi 'l-mamalik wa 'l-mq,salik. Here are 
the passages which originate from this work but it must be 
remembered that the limits of the quotations are in some cases 
quite hypothetical: 

~iqiliya 
Qibrus 
al-Ushbiina .. , 
Ilbira 
al-Andalus 

Ba~ta 
Saraqu~ta 
Shashin 
Shaghnasa 
Shalab 
Shant Mariya 

Q. 144/12-17 
Q. 160/7--,,ll 
Q. 333/26-334/4 
Q. 337 /21---:27 
Q. 338/3:_339/8 

339/27-340/7 
Q. 344/21-24 
Q. 359 /17---:21 
Q. 362/23-363/10 
Q. 364/1-3 
Q. 364/4-8 
Q. 364/21-27 
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'!'urtiisha 
'!'arrakiina 
'!'ulaytula 
Gharnata 
Fibra 
Qurtuba 
Kastaliina 
Labia 
Liirqa 
Wadi al-I~fajara 
Walwata 
.Asht 
Irlanda 
Kurtuna 
Karmala 
Batin ar-Riim 

Q. 365/28-366/12 
Q. 366 /14-18 
Q. 367/2-4 
Q. 368/1 
Q. 368/27-369/3 
Q. 371/2-14 
Q. 371/18-19 
Q. 372/23-28 
Q. 373/3-29 
Q. 381/11-14 
Q. 381/18-27 
Q. 388/1-4 
Q. 388/21-389/9 
Q. 408/16-17 
Q. 408/18-24 
Q. 410 /24-411/13 

Some other description of the different localities in Spane 
and in other parts of Europe may originate from al-'Udhri's work 
but the alternative that they come from the narratives of Ibrahim 
ibn Ya'qiib or from the one of .Abii ~amid al-Gharnati cannot 
be excluded. Here are the passages in question: 

Ishbiliya 
.Afranja 
Bajjana 
Balquwar 
Balansiya 
Runda 
Shantara 
Shantarin 
'!'alabira 
Faragha 
Farmantira 
Fahmiyin 
Malita 
.Afsh 
IntraJ;it 
Bani wa .Arisha 

Q. 334/5 
Q. 334/21 
Q. 342/19. 
Q. 344/25 
Q. 344/28 
Q. 358/11 
Q. 362/9 
Q. 362/12 
Q. 366/19 
Q. 369/4 
Q. 369/12 
Q. 369/17 
Q. 373/30 
Q. 388/10 
Q. 388/13 
Q. 389/23 

Burdhil 
Shu.shit 
Watarbiiriina 

Q. 389/29 
Q. 413/20 
Q. 415/28 

AN UNIDENTIFIED TREATISE 

OF M~AMMAD IBN ZAKARlYA' AR-RAZ! 
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.An unknown treatise of ar-Razi is quoted six times by 
al-Qazwini: 

Jazirat ar-Ramni Q.19/6-16 Ibn Khurdadhbeh 65 33 

Jazirat Zanj Q. 19/18-24 
" " 

65, 68 
J azirat Waq Waq Q. 22/2-4 

" ·" 69 
s-arandib Q. 28/S 

" " 
64 

Sila Q. 33/3-4 
" " 

70, 170 
Adharbayjan Q. 189 /28-29 

" " 
172 

It is noteworthy that in the last citation ar-Razi is quoting 
al-Masalik al-mashriqiya of al-Jayhani in his turI?. so that we can 
conclude that most probably two other quotations from al­
J ayhani's lost trea~ise were copied by al-Qazwini together with 
the quotations from ar-Razi. Here are these quotations: 

Miita Q. 183/4-5 
al-Qayruwan Q. 161/13-16 

The quotations from ar-Razi's unidentified treatise are identical 
with some passages from Ibn Khurdadhbeh's Kitab al-Masalik. 
This is caused probably by the fact that ar-Razi's work constituted 
one of the principal sources of al-Jayhani's al-Masalik al-mashri­
qiya 34. 

It is also possible that a certain .Abu '1-Qasim al-Jahani whose 
name was mentioned by al-Qazwini on page 378 is identical with 
al-J ayhani though the latter had a kunya .Abu .Abdallah. On the 
other hand, the nisba al-J ahani could be changed to al-Khurasani 

33 Ibn Khurdadhbeh = Kitab al masalik wa 'l-mamalik auctore 
Abu 't-Qasim Obaydallah ibn Abdallah ibn Khurdadhbeh, ed. de Goeje, 
BGA, VI, Lugduni Batavorum 1889. 

34 Al-Qazwini, Athar al-bilad, p. 189/29. 
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or to al-Jibali and then we should be able to identify this unknown 
al-Jahani as Ibn Khurdadhbeh. The problem cannot be solved 
adequately because we do not know the original version of the 
work of Ibn Khurdadhbeh, while the works of ar-Razi and of al­
Jayhani have not been preserved. 

THE LA WYERS, TRADITIONALISTS AND PHILOSOPHERS 

KNOWN TO AL-QAZWINI 

Some traditionalists, lawyers and philosophers are ocassionally 
quoted by al-Qazwini. These quotations originate from some 
unidentified source and it is also possible, • as has already been 
said, that al-Qazwini knew some of them by heart. The following 
authors are cited: 

Abii Is};laqKa'b ibnMati' ibn Haysii' al-AJ;i.bar (t652 or 654 A. D.) 
Hadramawt 24/7-25/6 

Abii Hurayra (t676 or 678 A. D.) 
al-Yaman 46/7-47/6 
Madinat Yathrib 71/11-15 

Abii Sa'id ibn Malik ibn Sinan ibn Tha'laba al-Khudri (t693 A. D.) 
Yajiij wa Majiij 417 /16-29 

Abii 'Isa 'Abd ar-Ra};lman Ibn Abi Layla Yasar (Dawud) ibn Bilal 
al-.A.n~ari (642 t circa 702 A. D) 

al-Yaman 47/18-22 
ash-Sham 137 /21-26 

Abii Mu};lammad Sa'id ibn al-Musajjab al-Quraysbi (636-713.A.. D.) 
Qazwin 291/30 

Abii Burda 'Amir ibn A.bi Miisa al-'Ash'ari (t about 721, 725 .A. D.) 
Bilad Tatar 391/6-11 

Abii '.Abd .A.llah Wahb ibn Munabbih (t728 or 732) 
al-Yaman 47/24-27 
Makka 75/10-i5 
Ufsus 335 /12 

Abii '.Amr Zabban ibn al-'Ala' ibn '.Ammar al-Mazini al-Ba~ri 
(t770 or 775 A. D.) 

al-~ijaz 58/23-26 

Snfyan ibn Sa'id ath-Thawri (715-778 A. D.) 
at-ra'if 66 /22-25 

IIammad ibn Salama (t781 or 783 A. D.) 
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• al-Kiifa 169/4-7 
'Isa ibn Yunus ibn A.bi Is};laq 'Amr ibn '.Abd Allah as-Sabi'i 

al-Hamdani (t806 A. D). 

al-'Iraq 282/22-28 
.Abu Bakr ibn '.Ajjash ibn $alim al-Khayyat al-.Asadi al-Kiifi 

(t809 A. D.) 

al-'Iraq 283/28-283/2 
.Abu Mul;lammad Sufyan ibn 'Uyayna ibn A.bi 'Imran lYfaymi:'m 

(725-814 A. D.) 

Abiward 192/9-16 
.A.bii Abd Allah Mu];i.ammad ibn Idris ash-Shafi'i al-Kurayshi 

(767-820 A. D.) 

al-Jaman 45/22-27 
Abu '1-'.Abbas al-Fa9l ibn ar-Rabi' ibn Yunus (t823 A. D.) 

Ghazza 151/7-20 
.A.1-~asan ibn ar-Rabi' (t836 .A. D.) 

Marw 307 /3-12 
.Abii Ibrahim Isma'il ibn Yal;iya al-Muzani (794.-877 A. D.) 

Ghazza 154/14-21 
Salih ibn Ahmad ibn Hanbal (818-880 .A. D.) . . . ' . 

Baghdad 213 /2-8 
Abu Muhammad ar-Rabi' ibn Sulayman ibn 'Abd al-Jabbar 

• al-Basri (t884 A. D.) 

Ghazza 154/3-7 
.A.bf1 '1-'Abbas Muhammad ibn Jazid al-Mubarrad ath-Thamali 

• al-Azdi al-Ba~ri (826-898 A. D.) 

Dayr ~izqil 24 7 /14-24 
.Abf1 '1-Qasim Junayd ibn Mul;iammad ibn al-Junayd al-Qawariri 

al-Khazzaz al-Nihawandi (t910 A. D.) 

Baghdad 215/16-24 
Baghdad 216/5 

.Abii'l-Qasim 'Abd ar-Ral;iman ibn Is1:i-aq az-Zajjaji (t950 or 
951 A. D.) 

~alab, 122/22-26 
Baghdad 216 /25-28 

Folia Orientalia, t. VIII 
6 
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.Abu Mul;lammad al-Khawa~ Ja'far ibn Mul;lammad al-Khuldi 
(al-Khalidi) (866-959 A. D.) 

Baghdad 216/24-25 
Baghdad 217/11-14 

.Abu '1-Faraj Mu};lammad b. I~haq b. Abi Ya'qub an-Nadim al­

Bamiyan 103/25 
Warraq al-Baghdadi (X c.) 

Abu 'Ali al-~asan b. 'Ali ad-Daqqaq (t1021 A. D.) 
Tustar 115/9-17 
Sabur 134/8-16 
Shibliya 363 /15-1 7 

Abu Bakr 'Abd Allah b. Al;mad b. 'Abd Allah al-Kaffal a.1-Marwazi 

Baghdad 213/17-22 
Bayhaq 227 /10-12 

(tl026 A. D.) 

Abu '1-Qasim 'Abd al-Karim b. Hawazin b. 'Abd al-Malik b. Talha, 
• b. Mu};la~mad al-Qushayri (986-1074 .A. D.). 

I~fahan 197/23-29 
Abu Is};laq Ibrahim al-Firuzaba(li ·ash-Shirazi (1003-1083 A. D.), 

'fabaristan -144/28-30 • 
Abit 'Ali al-~asan b. Ali b .• Is1;aq b. al-':Abbas--at-.'fiisi Ni~am 

'fus 276/9-23 
al-Mulk (1018-1092 A. D.) 

Abu 'Ubayd 'Abd al-Wal).id b. Mu};lammad al-Juzajani (XI c.) 
Afshana (193/3-22 

Abu lVIuJ;i.ammad al-Qasim b. 'Ali b. Mu};lammad al-I;fariri al-Ba~r1 
al-~arami (1054-1122 A. D.} 

Hamadhan 326 /24 
Abu '1-Qasim Mal;lmud b. 'Umar Jar Allah az-Zamakhshari 

Abu '1-Qasim 

Jurjaniya 349/5 
Khuwarizm 353/4 

(1075-1144 A. D.) 

'Ali b. al-~usayn b. Hibat Allah Tiqat ad-Din 
b. Asakir ash-Shafi'i ad Dimashqi 

ar-Rayy 252/14-20 
(1106-1176 A. D.) 

Shibab ad-Din Abu '1-Futti};l (AJ;i.mad) Jal;l.ya b. ~abash Amirak 
al-Maqtiil as-Suhrawardi (t1191 A. D.} 

Yunan 383/19-23 
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Shihab ad-Din Abu Hafs 'Umar b. Mul;lammad b. 'Abd Allah 
b. Ammuya as-Suhrawardi (1145-1234) 

Suhraward 264/9 
Athir ad-Din al-Mufa9-9-al b. 'Umar al-Abhari (t1264 A. D.) 

Samarqand 361 /2-3 

THE UNIDENTIFIED INFORMANTS OF AL-QAZWINI 

We find among the authorities quoted by al-Qazwini a number 
of persons whose identity cannot be established because of the 
la.ck of any biographical or bibliographical data. Most probably 
they were not al-Qazwini's personal informants. We are inclined 
to assume that in this case he borrowed information irom some un­
known compilations. Here are the passages in which these persons 
are quoted: 

'faymath al-~akim 
• speaking about Bilad ~abasha Q. 12/26-13/3 

Mahan b. Bal;l.r as-
Sirafi 

Zakariya' b.M. b.Kha­
qan 

Musa b. al-Mubarak 
as-Sirafi 

Abii.'r-Rabi' Sulayman 
az-Zanjani 

Mul;lammad b.al-Jahm 
Mul;lammad b. Abi 

'Abd Allah 
Ibn Fanajawayh 
'Abd al-Wahhab 

b. M. al-Askari 
Mul;lammad b. Dhi 

'1-'Aqar al-'Alawi 
al-Marandi 

lVIu];i.ammad b. Ibra 
him a9--])arab 

" 

" 

" 

" 
" 

" 
" 

" 

" 

" 

J azirat Zanj 

Jazirat Zanj 

Q. 19/24-28 

Q. 20/8-11 

Jazirat Waq V\Taq Q. 22/2-6 

Dhimar 
Sufala 

a~-~in 
al-Yaman 

Q. 26/--13 
Q. 29/22-23 

Q. 36/13-15 
Q. 44/20-23 

'Askar Mukram Q. 148/10-16 

Adharbayjan 

al-Jibal 

Q. 189/25-28 

Q. 231/25-29 

6* 
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Ja'far b. Mul;1ammad 
ar-Razi about ar-~ayy 

Abii Isl;laq at-rali-
qani 

Basil at-Tarjuman " 
" 

Marw 
Anqara 

Q. 251/10-23 

Q. 305 /23----:--26 
Q. 340/8-15 

An anonymous treatise entitled Tu"J:ijat al-Ghara'ib, pro­
bably cosmographical in character, poses another riddle . .Ac­
cording to Wiistenfeld 35 who quotes ~ajji Halifa' 36, this treatise 
was probably composed by Ibn al-Athir al-Jazari. We can only 
add that most of the information derived from it is of half-fan­
tastic nature. All the quotations listed here are to be found in 
'Aja'ib al~makhluqat as well: 

a$-~in 
al-Yaman 
Iram 
J azirat Salamat 
Kalba 
al-Hind 

Bamiyan 

Sinwan 
ash-Sham 
rabariya 

Mi$r 
Mukran 
Adharbayjan 

Urmiya 
Ilabustan 

Q. 35/20 
Q. 45/8 
Q. 51/11 
Q. 54/26 
Q. 69/20 
Q. 86/14 
Q. 87/2 
Q. 87 /10 
Q. 103/22 
Q. 103/25 
Q. 136/11 
Q. 137 /26 
Q. 145/20 
Q. 145/22 
Q. 180/7 
Q. 181/28 
Q. 189/30 
Q. 190/1 
Q. 194/28 
Q. 202/14 

.A. m. 37 188 

A. m. 112 

.A. m. 173 

.A. m. 193 

.A. M. 190 

.A. m. 182 

.A. m. 193 

.A. m. 195 

.A. m. 185 

.A. m. 176 

.A. m. 189 

.A. m. 189 

35 ,,Gottingische Gelehrte Anzeigen", t. I, p. 352. 
36 Mu~tafa b. 'Abd Allah ]!ajji Khalifa, Kashf a?-?uni1,n fi asami 

'l-kutub wa 'l-funun, ed. G. FI ii gel, Leipzig-London 1835-1858. 
I-VII. Nr 2621. 

37 A. m. = al-Qazwini, Kitab 'Aja'ib al makhWqat. 
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Buliir Q. 225/11 
Jurjan Q. 234/13 .A. m. 192 
Damghan Q. 245/9 .A. m. 158 

Q. 245/11 .A. m. 190 
rabaristan Q. 270/25 .A. m. 167 
Qa$ran Q. 295/15 
Nihawand Q. 315/27 .A. m. 195 
Ninaway Q. 320/4 
.Arminiya Q. 333/18 
al-.Andalus Q. 339/14 A.m. 154 
Turkistan Q. 347 /28 .A. m. 162 

Q. 348/5 .A. m. 173 
Khuttalan Q. 352/9 
Samarqand Q. 360/25 A.m. 190 
Turkistan Q. 396/16 .A. m. 162 
Qustantiniya Q. 407 /25 

THE PERSONAL INFORMANTS OF AL-QAZWiNi 

The most interesting original information that we find in 
Athar al-bilad is that delivered by al-Qazwini's personal infor­
mants on North and West .Africa. Their names are: 
al-Faqih .Abii 'r-Rabi' Sulayman al-Milyani and .Ali b. '.Abd 
.Allah al-Janal;lani 38• The following places are described by these 
travellers: 
Ghana Q. 37; Marrakush Q. 73; Ifriqiya Q. 100; Jalita Q. 117; 
Shirsal Q. 139; Milyana Q. 182; (from al-Milyani) 
Bilad as-Sudan Q. 15; Taghaza Q. 16; Takriir Q. 17; Kakudam 
Q. 38; Zakandar Q. 133; (from al-Janal;lani) . 

It is also possible that the description of Tilimsan was given 
by one of them . .Al-Qazwini does not mention the name of his 
informant but he says: ,,I was told by certain foreigner" (Q.115/26). 
.As this foreigner knew Tilimsan from personal experience, we may 
assume that it was al-Milyani or al-Jana];tani. 

38 M. Kowalska, Zwei wenig bekannte muslimische Reisende in 
West-Sudan im 13 Jh. (,,Folia Orientalia", t. III, s. 231-241. Kra­
k6w 1961). 
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Al-Qazwini had some personal informants on the Eastern part 
ol the world of Islam as well. He was quite well informed on 
Khurasan especially. He mentions twice a certain faqih from this 
country (Q. 228/19; 242/17); and he gives the name of his in­
formant on Khiist as A.w};lad al-Muqri al-Gh~znawi (Q. 244/21). 

The following entries contain the information delivered to 
al-Qazwini by al-A.mir A.bii al-Mu'ayyid l;[usam ad-Din ibn al­
Nu'man: Takinabadh Q. 53/1; .A.mul Q. 190/10; I~fahan Q. 198/22; 
Khurasan Q. 243/12; '.]:'amghaj Q. 275/14; Yamkan Q. 328/12 and 
329/2. 

Zakhar - The capital of Lakzan in Caucasus was described 
to al-Qazwini by certain Yiisuf b. Mu};lammad al-Janzi (Q. 405). 
It is possible that the same informant described also Shinas 
(Q. 404), another town in the Lakzan country. • 

In 1233 al-Qazwini had a chance to meet in Damascus the 
famous .Arab philosopher - Ibn al-.A.rabi. He mentions him as an 
authority only once in the description of Egypt. 

It seems also that al-Qazwini met the famous Spanish geo­
grapher Ibn Sa'id al-A.ndalusi al-Gharnati whose name is men­
tioned by him in a similarly shaped sentence ,,I was told by ... " 
(Q. 367 /30). 

The same may apply-to several faqihs whose names are not 
mentioned by al-QazwinI. It is possible that al-Qazwini made their 
acquaintance during his travels. They are mentioned in the follow­
ing entries: Sawah Q. 259: Khawi Q. 354; Sibri l;[i~ar Q. 359; 
Maragha Q. 377; Shiwan Q. 404. 

THE OBSERVATIONS AND TRAVELS OF AL-QAZWlNI 

In accordance with the practice of the medieval .Arabic writer 
al-Qazwini did not indicate the passages containing the informa­
tion collected by himself in the field work. He was simply unaware 
of the necessity of doing it. Wti.stenfeld was also the first scholar 
to point that al-Qazwini had visited Damascus. It is to be noticed, 
however, that al-Qazwini says that he saw Jannaba (p. 121), 
al-Jibal (p. 232), Sinjar (p. 263) and al-Maw~il (p. 310) as well. It is 
most difficult to judge which descriptions are based on his own 
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experience and observation - the example of the description of 
Qazwin which contains a lengthy excerpt from Yaqut must prevent 
anybody from making any hazardous speculations. On the other 
hand, it must be stressed that a considerable number of descrip­
tions of towns from the region of Qazwin, of Jilan. rabaristan, 

. A.dharbayjan and of .A.rmania, Syria and probably of .Asia Minor, 
Iraq, al-Jazira, Fars i. e. of the territories where al-Qazwini spent 
his life, do not contain, on the whole, any borrowings from the 
writers known to us. It may be possible that this is at least to 
some extent the original achievement of al-Qazwini as a traveller. 

A REEVALUATION OF .ATH.AR .AL-BIL.AD 

In general, however, the analysis presented in this article 
supplies enough of reliable data for a reevaluation of Athlir al­
bilad. It has been proved that al-Qazwini was an unscrupulous 
compilator who plagiarized the writings of the older geographers 
and historians. He composed his work rather late in life, probably 
after his withdrawal from the public functions. It seems most 
probable that he did not travel extensively and he described the 
world not se much from his personal experience as from the books. 
V\Te may call him an amateur geographer whose activity was 
thoroughly influenced by the decadent practice of the scholars of 
his time. Athar al-bilad is very considerably inferior to 111ii'jam al­
buldan as far as the number of original and valuable information 
is concerned. Al-Qazwini selected the available data rather un­
critically often in a quite accidental way. Usually, however, he 
selected the material which seemed to him attractive a,nd in­
teresting and he did not bother too much about its scholarly 
value. We can assume that he collected the information which 
was really interesting to the average readers of his time. Although 
the condensation of the material was sometimes rather unfor­
tunate, if judged from the twentieth century scientific point of 
view neverthless we must admit that he possessed some talent ' -of synthesis - this may explain the fact that Athar al-bilad was 
at times more popular than the bulky ,,Geographical Dictionary" 
of Yaqut. It can be accepted that al-Qazwini was a popularizer, 
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of a kind 39 , though he was probably rather unaware of this aspect 
of his activity. How popular .Athar al-bilad al-Qazwini's was can 
be proved by mentioning the work of al-Bakuwi as well as the 
influence of .Athar al-bilad upon Ibn al-Wardi, and the abbre­
viated translations of it into Persian and Turkish. The quotations 
from al-'Udhri, Ibrfiihim ibn Ya'qiib and from Abii '1-J;[amid al­
Gharnati (in so far as his work has not been published in its en­
tirety) preserved in .Athar al-bilad constitute a very important part 
of it. However, we must be extremely cautious when making use 
of any quotations contained in this work. The compilatory method 
of al-Qazwini, was usually limited to a rather mechanical shorten­
ing of the text by other writers, changing the composition and 
often to paraphrasing the original. In effect the language and the 
style of Aihar al-bilad is very peculiar. It seems that numerous 
grammatical and stylistic errors are due not only to the fact that 
Arabic was not probably al-Qazwini's mother .tongue but they 
may have been result of his method of quoting from his sources. 
The study of the language and style of .Athar al-bilad if done 
properly, may perhaps supply some data for the history of the 
Arabic language. 

To conclude this article it must again be stressed that the 
analysis the sources of .Athar al-bilad cannot now be considered 
as accomplished and that some substantial corrections may well 
be expected in the future. 

39 Krackovskij, .Arabskaja geograficeskaja literatura, p. 358. 

WLODZIMIERZ ZAJl\,CZKOWSKI 

FOLIA ORIENTALIA 
TOME VIII 1967 

ZWEI TURKISCHE ZUCKUNGSBUCHER (SEGIRN .AJIE) 

Seit langer Zeit haben die interessanten islamischen ~iteratur­
denkmaier die das Wahrsagen aus dem Zucken der_ Gheder des 
menschlichen Korpers enthalten, die Aufmerksamkeit der -vvissen­
schaftler auf sich gezogen 1

• 

Diesbeziigliche Vorbedeutungen waren schon in alten Indien 
bekannt. Das Wahrsagen haben auch die islamischen Volker und 
unter ihnen die Tiirken i.i.bernommen. Zurn Beispiel konnen wir 
die Uiguren und die Kasantataren nennen. Die ebenerwahnten 
Vorbedeutungen erscheinen auch bei den Krimkaraimen 2 und 
Karaimen von Troki 3

• 

Die Traktate, die sogenannten Zuckungsbiicher segirname er-
halten finden eine weite Verbreitung bei den Tiirken. 

wihrend meines Aufenthaltes im Januar 1960 J. in Sarajevo 
(Jugoslawien) habe ich in der Gazi :§:osrev Bek - Bibliothek ei1:e 
Handschrift mit Signatur 3551 u. T. ta'birname gefunden und em 
Bruchstiick davon u. T. Kitab segirname abgeschrieben. 

1 H. L. Fleischer Uber das vorbedeutende Gliederzucken bei den 
Morgenliindern. Berichte iiber die Verhandlungen der konigl. sachsi­
schen Gesellschdft der Wissenschaften zu Leipzig, Philol.-hist. Classe". 
I 1849 S. 244-256. 

2 w. Radloff Proben der Volksliteratur der tiirkischen Stiimme VII 
St. Petersburg 1896 S. 200-203 [sekirm~ yor~l~ri~. 

3 A. Zaj ::t!Czkowski, Wr6zby z drgania cz(!sci cia~a [Wahrsagen aus 
dem Zucken der Glieder des Korpers] ,,Mysl Kara1mska", II/1 1929 
s. 23-31. ~1 

Idem, ,,Objasnienia drgan" czesci ciala [Zuckungsbuch] ,,My., 
Karaimska", XI 1936 S. 24-36. 




